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Irta: Pongrácz
Favete lingius... Hallgassatok! 

így szólt a nagy püspök, amikor 
utoljára beszélt a tanítványaihoz. 
Favete linguis . . . hallgassatok, le­
gyetek csendben, figyeljetek minden 
rebbenésre, mert most jön a nagy 
magunkba szállás, most jön az íté­
let, most jön az utolsó számvetés...

Magyar testvéreim! békesség nek­
tek az Urban, boldog uj esztendőt 
kívánok! Jobbat, mint az elmúlt 
volt, jobbat, mint amilyet tiz év óta 
elhozott minden jajiuárius, jobbat, 
mint amilyeneket a mohácsi 400 év, 
vagy a szerencsétlen magyar ezer 
esztendő termett a számunkra, job­
bat, magyarabbat, emberségesebb 
igaz uj esztendőt kívánok ... *

De ne fussatok még széjjel, ma­
radjatok még pár percig nálam, hi- 
szén lenne egy-két szavam a .szá­
motokra. Ünnepi hangulat üli meg a 
lelkeket, nem búgnak a gyárkémé­
nyek, nem öntik formába a forró 
vasat, nem bányásszák ma a szenet, 
még csak a falusi szekerek kereke 
sém csikorog az országúton... 
Csend van, ma meghallják a hangot, 
a szó ráesik a szívre ... hallgassatok 
csak! Mi jön? Mi közeleg? Legye­
tek csendben, figyeljetek ... Favete 
ttaguis!... Valanübúg a föld mé­
lyen, valami közeiemk az égen, egy 
csomó magyar gyerek most nyitja 
életre, a szemét, zúzmara takarja a 
fák gallyait >.. Mi az ami mégis jön, 
ami széthasít ködöt, telet, bizonyta­
lanságot és itt van, hogy egyszer 
újra elmenjen? Az uj év? 1929? 
Vagy a szenvedések és magyar 
megpróbáltatások egy uj évtizede? 
Mi jön? Jobb, rosszabb? Mi jön? 
Egy rövid év, vagy egy kínteljes ui 
évtizedes magyar megpróbáltatás?.. 
Magyar véreim! fogjátok meg egy­
más kezét, tegyétek össze akaratai 
tokát, emeljétek fel sziveteket és 
legyetek csendben... Favete lin­
gius... Mert fordult újra egyet a

■öld és nekünk testvéreknek nagyon 
"s össze kell bújnunk ebben a vihar 
tépett kis magyar fészekben, hogy 
megérjük azt a bizonyos másik ezei 
esztendőt...

Tíz év már elmúlt. Nagyok vol­
tunk és elbuktunk a saját hibánkból. 
Elbuktunk és azóta Várunk, álmo­
dunk, reménykedünk... Miért? Mi­
iyen céllal? Ma jubileumot ülünk, 
ma pohár van a kezünkben és fel­
köszöntőt kell mondanunk ... Édes 
magyar véreim, díszes közönség, 
hölgyek, urak, munkások, parasz­
tok mire vártok? A folyók, a szelek 
nem álltak mellénk... a tenger nem 
tépett ki a partjai közül, . az ég nem 
birt leszakadni, hogy segítségünkre 
siessen. Egyedül maradtunk és vá­
runk, várunk, várunk...

Mit tettünk tíz év alatt? Milyen 
mélyen hajtottuk meg fejünkét bün- 
bánatunk jeléül? Lelkünk melyik 
sarkáról csiszoltuk le az odaragadi 
rozsdát? Hány magyar karnak ad­
tunk munkát és hány magyar gye­
rek sorsa előtt bontottuk ki az élet­
vitorlát? Hányán siettünk munkával, 
akarattal, önfeláldozással ahhoz a 
.nagy építő munkához“, amelyet tíz 
év előtt olyan nagy fogadalommal 
elhatároztunk? Hányán dobtuk el 
magunktól az önérdek, a megvesz­
tegethetőség, a megalkuvás, a szét­
húzás, a lélek-árulás piszkos és ala­
csony eszközét, hogy annál szaba­
dabbon és annál nagyobb odaadás­
sal építhessük fel az uj Magyar­
ország állam-várát? Megvédtük w 
fajunkat? Megvédtük a földünket? 
Megvédtük a lelkünket? Hol van az 
emberi sorba jutó paraszt ábránd­
képe? Hol van a megjutalmazott 
hadirokkant? Hol van, merre omlik 
a magyar föld? Hol a kiterebélyese­
dett nemzeti sajtó, a céltudatos irre­
denta munka, a kisebbségeinket se- 
gélyző társadalmi összefogás? Ho' 
maradt az összeomlás szigorú, ősz- , 
tály és egyéni érdeket nem ismerő 
konzekvenciája, hogy igenis büeö 
sök voltunk, vagyunk, de nem aka-

runk tovább annak maradni és ele 
tét, munkát, ábrándot, egészséget, 
fiatalságot, pozíciót, kényelmet, 
öregséget, népszerűséget és mindent, 
de mindent feláldozunk, hogy ezt a 
megtépett, mindenből kisemmizett 
minden jött-mentnek kiszolgáltatott 
kemény kis magyar fajtánkat fel­
menthessük a történelem szigorú 
Ítélete: az elpusztulás alól?

Minden köddé vált, minden sem­
mivé foszlott. Pedig az idő fut és a 
kis csizmás magyarok már oláh 
meg tót ábécéből tanulják a Mi- 
atyánkot. A magyar szó halkul oda­
át, a magyar izom lankad idebenn. 
Az idő fut, minden év visz valamit 
az erőkből, látjuk, hogy lassan len­
dülnek a bástyák és a lelkünk, ez az 
elszomorított szegény magyar lel­
künk többet már nem mozgat férfi­
kart. Futunk, futunk, a mindennapi 
élet apró és fésületlen gond paripáin 
és itttics egy dobos, »nincs egy kür­
tös. nincs egy pogány magyar, aki 
elkiáltsa az ősi vezényszót...

Mi ez? Nem érezzük az elmúlt tiz 
év rettenetes történelmi felelősségét? 
Nem vesszük számításba, hogy itt 
élet-halálra megy a játék és minden 
mulasztás az életünkbe kerülhet? 
Nem bírunk még ma sem felesz­
mélni d hibáinkra és az álszéntes- 
kedők arcáról letépni az álarcot? 
Hát a koldussá sújtott magyar* mil­
liók felett még ma is aranyborjút 
imádó dervisek járhatják büntet­
lenül a táncot és néni akad egy ma­
gyar Krisztus kor, mely a nemzeti 
gondolat templomába méltatlanul 
betolakodott, szívből, vérből, gondo­
latból, tiszta lelkesedésből is üzletet 
űző kufárokat kiűzné ebből a haj­
lékból? Pedig mikor a gránát sirt 
a levegőben hangosan fogadták: 
„Magyar fajom ellen soha ... soha 
többet!...“ Miért felejtettük el 
mindezt? Miért nem jött egy bíró, 
egy vezér, egy apostol, egy meg­
váltó? Miért?! Miért?!

A múlt többet nem a mienk. Ke­
zünkben tartottuk, de gyenge volt a

karunk, elejtettük és darabokra tört. 
A jelen nehéz, keserves, sötét, egyet­
len remény csillag sem ragyog az 
égen. A jövő most kopogtat, üzen, 
hív, félelemmel és reménnyel köze­
ledik, a szivünkre hajol és várja, 
várja, hogy egyszer még megdobban 
ez az ellopott hatalmas pogány
erő-..

Magyar testvéreim ébredjetek! 
Egy uj évtizede közeledik a magyar 
szenvedésnek és nem áll senki a 
poszton. Nem őrzi senki a magyar 
erdőt, a magyar folyót, a magyar 
hegyet, a magyar földet, nincs vé­
dője egyetlen igaz magyar ügynek 
sem. Árvák vagyunk, mert mosto­
hák lettünk magunkhoz, mert kihalt 
belőlünk a hit. az önfeláldozás láng­
ja. a munka diadalának érzése, a 
másokért élő szeretet megbecsülése. 
Árvák lettünk, mert magunktól is 
lehajtottuk fejünket és egy tál len­
cséért eladtuk a lelkünk üdvét... 
Magyar véreim, keményítsétek meg 
leikeiteket, szorítsátok ökölbe ke­
zeiteket, hallgassatok, bánjátok bű­
neiteket, mert egy uj esztendő ko­
pogtat a magyar élet kapuján ...

Az elszalasztott tiz év vádol, ter­
hel, kötelez. A jövő itt van. tőletek 
függ, hogy jobl/ legyen a múltnál.., 
Tőletek függ, hogy a halott újra föl­
ébredjen, kilépjen a sírból és cse­
lekedjen... Tőletek függ, hogy jöj­
jön egy uj magyar feltámadás...

De csitt ... hallgassatok! Favete 
Unguis! Valami jön, valami dübörög 
a mélyben... most jön a nagy szá­
monkérés, most itél a legfőbb bíró, 
a kegyetlen Idő, most fordul a ma­
gyar föld egy uj, elbukottságunk 
második évtizedéhez... Most jön az 
ítélet, az utolsó számvetés, a fel­
ébredésre alkalmas utolsó pillanat: 
tiz éves tévedt utaink után a ma­
gunkra ismerés fájdalmasan szép 
felébredése...

Most jön? Csakugyan? Nem déli­
báb vagy ködkép az egész és egy 
pillanat alatt majd újra semmivé

Arnold atya vidrája
Irta: Boros Ferenc.

A Széchenyi-téren öreg kofák 
árulták igy ősszel a naspolyát, 
gesztenyét, piros almát s a zöld­
sárga körtét. Oda nézegetett alá a 
szép bqjrok templom két hatalmas 
tornya a száraz akácfákra s szem­
ben a szűk Apátit r-utcára. Az egyik 
sarkon volt a rém ház. a másikon az 
iskola, ahova a p pokhoz jártam. A 
tér szélén magas oszlopon egy Má- 
ria-szobor állt. Ha ilyenkor este va­
csorára mentem, a fényes kávéház 
ablakai mögött megbámultam a kár- 
tyázókat, billiárdozókat. Ha Arnold 
atya’ a rendház előtt sétálgatott, arra 
mentem s köszöntem neki. Mindig 
mosolyogva, hangos szóval fogadta. 
Magas, erős. barna ember volt, 
aranykeretes pápaszemmel járt. Ha 
nem láttam az utcán, átvágtam ke­
resztbe az üres, homályos téren s 
fölnéztem az ablakára. Tudtam, hol 
lakik. Néha nem bágyadozott a 
gyönge fény fönt az ablakában, — 
olyankor nagyon magam maradtam 
a sötét téren. Már zárták az üzlete­
ket s hangos, kellemetlen zörgés 

közt húzták Je a redőnyt, a nagy, 
busa torony órája meg méltóságos 
ünnepélyességgel elkongatta a he­
tet.

Nemrég megint voltam a váro­
somban, mely nekem örökre a szi­
vemhez nőtt. Loppal (átmenteni a 
Széchényi-téren, habár’ki ismerne itt 
már éngemet? Megálltam középen, 
mint régen kisdiák-koromban. Ott 
fényeskedik a kávéház, csak most 
mintha szegényesebb, kopottabb 
volna. Persze, hol nem jártam én 
azóta! A házak is törpébbeknek lát­
szanak. Az akácfák viszont ott szo- 
morkodnak a Mária-szobor mellett 
sorjában, száraz ágaik közt fujdogál 
a szél. A barok-templomban hetet üt 
az 'óra s zárják az üzleteket, miköz­
ben a toroijyból közelről, távolról, 
vékony, vastag hangon belekongat­
ják a fáradt őszi csöndbé az est- 
harangszót. A rendházat sárgára 
meszelték, azelőtt szürke volt. Egyéb 
ként alig változott, valami. Csak 
Arnold atyja ablaka sötétlett ott fönt 
a második emelet sarkán. De hiába 
keresném őt az utcán is.

Azért irok róla.
•
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Árva fiit* voltam, kicsi koromban 
elsőrangú diák. Játszva tanultam s 
mindenein volt az iskola. Persze, 
azért nem minden tanáromat sze­
rettem, a mértantanárom például 
szigorú, igazságos ember volt, de 
néha pofozta a gyerekeket. Ezt 
nem tudtam nézni s reszkettem tőle.

Arnold atyához azonban úgy ra­
gaszkodtam. mintha a tulajdon apám 
lett volna.' Földrajzot, természet­
rajzot tanított. Még most is hallom, 
ihogy maga elé szólított bennünket:

— Ackermann, Bándi. Bocskai, 
Borbély...

Nem hívott a névsorból összevisz- 
sza senkit, ha a vékony Ackermann 
nevét kiejtette, már én is indultam.

Mikor először feleltem nála, ép a 
körtét tanultuk. Egy szép, nagy őszi 
körte, ott sárgállott a katedrán. Az 
előttem állók nagyrészt városi fiuk 
voltak, közömbös arccal hallgatta 
őket. Mikor rám került a sor s el­
kezdtem darálni szivdobogva a lec­
két, elmosolyodott. Kedves biztatás 
volt a szeme.

Azt mondtam az őszi körtére, 
hogy „leveses“.

Igy mondják otthon nálunk.

iWw

Azt kérdi Arnold atya:
— Hova való vagy?
— Mondom.
— Akkor majdnem földiek va­

gyunk — szólt nevetve s nagy, 
egészséges fogai kifehérlettek. — 
Én vasmegyei vagyok. A szomszéd 
megyéből.

Kedves mosolygással küldött 
bennünket a helyünkre.

Óra végén lejött a katedráról s 
nekem adta a körtét.

— Nagyszerű, nemes fajta, — 
mondta zavartan, szinte restelkedve.

A szomszédom, a tiszti főorvos 
fia gazdag gyerek volt, a pusztájuk­
ról járt be naponta az iskolába.

Láttam, hogy irigyen nézegeti a 
körtémet. Nem tudtam, hova legyek 
az örömömben. Ma is úgy hiszem, 
hogy sose kaptam életemben ilyen 
nagy ajándékot. Haza vittem s nem 
ettem meg két napig. Nagyon bol­
dog voltam s természetes, Arnold 
atyát tartottam a világ legkedve­
sebb emberének.

*
Évek mulya persze minden szo­

kását ismertük. Pontosan tudtuk, 
mit kaptunk a feleletünkre. Ha azt
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foszlik? Csend! Hallgassatok . ötlete sem. Szomorú, hogy ezt a poll- 
Favete linguis . . . legyetek csend­
ben, figyeljetek ... Szél sin it a 
fákon csillag bukik az ég égről, 
ketté reped a jég a folyókon és 
fákat ördel a vihar... Szilveszter 
titokzatos, valami mozdul a ködben, 
hang szakad a sin csendes magyar 
földből, valami csoda készül... 
Mi?! Talán a magyar feltámadás?

fin hiszek benne, én verekszem, 
küzdők, dolgozom, fáradok érte... 
én tudom, miként az agg Simeon, 
hogy megérem a megváltás pilla­
natát... Magyar testvéreim, boldog 
uj esztendőt kívánok, mert tudom, 
hogy akkor ti is mellettem lesz­
tek...

Újjáalakult a fajvédő 
párt Revíziós párt címmel

Budapest, december 31. A fajvédő 
pártnak azok a tagjai, akik nem kö­
vették Gömbös Gyulát és képviselő­
társait a kormánypártba, vasárnap a 
régi képviselőházban újjáalakuló 
gyűlést tartottak, fölvették a Magyar 
Nemzeti Függetlenségi Revíziós Párt 
nevet és elnökké dr Szemere Bélát 
választották be. Dr Seprényi Imre 
mondotta a megnyitóbeszédet;

— A párt nem hajlandó követni 
Gömbös Gyulát azon a kényel­
mes utón, amelyet a kormány­

pártiság jelent.
Küzdeni fogunk tovább eszméinkért, 
amelyek érdekében itthon szinte 
semmi sem történik. Pártunknak 
mindenkire szüksége van, aki szív­
vel és lélekkel magyarnak vallja ma­
gát. Hűek maradunk az egyetlen ve­
zér, Kossuth Lajos szelleméhez.

Dr Szentere Béla szólalt föl ez­
után:

— Jött hozzánk egy férfiú, akit mi 
Julius Caesarnak tekintettünk. Csa­
lódtunk, mert

hitszegé Brutus lett belőle.
Ez az elbizakodott Brutus azt hitte, 
hogy nélküle a párt nem élhet to­
vább. Egyik miniszterünk a kultur- 
fölény és neonacionalizmus cucliá- 
val akarja betömni a gyermekkorát 
élő társadalom száját. (Fölkiáltások: 
„Le vele! Abzug Klebelsberg!"/ 
Bethlen minden problémája elöl el­
megy vadászni. Nincs ennek a kor­
mánynak egy elgondolása, egy józan

tikát mentek el támogatni Wolffék 
és a fajvédő párt három képviselője. 
Programmunk: küzdeni a mulasztá-

sok ellen. Egészséges földbirtok re­
formot kell végrehajtani.

Több felszólalás után a gyűlés a 
Himnusszal ért véget.

ModrusFiume megyébe mélységbe zuhant 
a zágrábi gyorsvonat mozdonya

Belgrád, decemebr 31. Hajszálon 
múlott tegnap, hogy a spalato—zág­
rábi gyorsvonat borzalmas kataszró- 
fától menekült meg. Jeszenica állo­
más közelében az egyik éles kanya­
rodónál a teljes sebességgel robogó 
gyorsvonat egy hatalmas sziklába 
ütödött, amely levált a pályatest 
mellett elmélkedő hegyoldalról és a 
sínekre zuhant. A mozdony kisiklott 
és néhány pillanatig még a töltésen 
szaladt, majd lefordult a töltés mel­
lett húzódó mélységbe. Az utolsó pil­
lanatban szerencsére elszakadt a 
postakocsit és a személykocsikat 
összekötő lánc. A mozdony igy csak 
a postakocsit rántotta magával.

A mozdonyvezető szörnyet halt és 
a vonatvezető súlyosan megsérült.

A vonat utasainak semmi bajuk 
nem történt. A forgalmat egyelőre 
átszállással bonyolítják le, mert a

szikla teljesen eltorlaszolta a pálya­
testet. Jeszenica Modrus-Fiumeme- 
gyében van s az újonnan épített ogu- 
lin-spalatói vasútvonal egyik állo­
mása.

A horvát pártvezérektől 
függ a jugoszláv 
kormányválság

Belgrad, december 31. A Korosec 
kormány lemondása után következő 
első 24 óra különösebb események 
nélkül telt el. A helyzet további ala­
kulása első sorban attól függ, hogy a 
zágrábi pártvezérek milyen állást 
foglalnak el a válsággal szemben és 
ez határozza meg azt, hogy a kibon­
takozásra irányuló tárgyalásokat 
milyen irányban fogják vezetni.

Ha az Ujesztendőt

CIRFANDLIVAL
várja, Öröm és Vigasság lesz állandóan társa. |

Kontsek Géza... J
Hftlit: ULoiti is. Mini: Piat-ílci 22-24. |

Kétezer pengő értékű 
ruhaneműt loptak el

(A Hajduföd tudósitójától.) Vak- 
nierő betörés történt vasárnap a 
késő éjjei órákban a Maróthy 
György-utca 20. szám alatt Balogli 
Istvánnénál. Baloghné a betörést 
csak reggel vette észre. Nyomban 
jelentést tett a rendőrségen, ahol 
megindították a nyomozást. Megálla­
pítást nyert, hogy a betörők úgy ju­
tottak a lakásba, hogy kívülről kife- 
szitették a szoba ablakát s azon ke­
resztül kényelmesen bemásztak, 
szobában felfeszitették a í._........
két s azokból minden fehérneműt, 
felsőruhát, továbbá minden értékes 
tárgyat, amelyeket a lakásban talál­
tak, összepakolva, elvitték magukkal. 
A kár meghaladja a kétezer pengőt. 
A rendőrség a nagyszabású betörés 
ügyében tovább nyomoz a tettesek 
kézrekeritésére.

Debreceni Bankház
A Böszörményi László és Rankal Syula.

^Böszörményi László
i OFB. eng. Ingatlanforgalmi Iroda.

»
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KÖLCSÖNÖK : 
házakra, 
földekre

olcsó kamat mellett értékük feléig 
2—3 nap alatt folyósittatnak, 

építési és 
mezőgazdasági 

t kölcsönök 20 — 25 éves törlesztéses 
I kölcsönök, pénzkihelyezések I. 
| helyi betáblázásra.
< Miklós-utca 7. sz.

HÁZAK,
FÖLDEK, 

BIRTOKOK 
és eladása, 

parcellázások, 
bérletközvetités, 

százig való eladó ház. föld, melyek 
megvételéhez fele összeg elegendő.

vélele

Telefonszám: 216.
Az ingatlaniroda 8 év óta áll fenn. ||

(Saját ház.) |>

Hirdessen a Hajduföldben I

mondta villámló szemmel: „bor­
zasztó, borzasztó“, ez akkor is sze- 
kundát jelentett, ha nem is kergette 
el helyére az illetőt. A dühös „csak 
jobban" háromnegyed volt, a „job­
ban, jobban" hármas. A „tetőled job­
bat várok“, vagy a „nem elég a 
könyvet eldarálni“ kettest jelentett. 
A jelest mindig ragyogó arccal, bol­
dogan irta be.

Arnold atya külföldön is ösmert, 
kitűnő régész /Volt. A régi római te­
lep helyén épült város határából 
egész nagy múzeumra valót hordott 

, össze. Ha uj ház épült, ott álldogált 
a munkások mellett, nem kerül-e elő 
valami? Már nem volt hova tenni a 
sok hadieszközt, dárdát, kardot, si­
sakot. páncélt, sarkantyút. A kőből 
való nagy síremlékek, amelyeket 
tornaórán megbámultunk, az udvar­
ra kerültek. Ott mosta őket az eső.

Mikor már nagyobb voltam, ki- 
v itt ásni a határba. Olyankor men­
tünk. ha szünetünk volt. Máskor 
egyedül járt. Csak jó diákot eresz­
tett magával s akik bírták a munkát. 
Ilyenkor már délelőtt kivonultunk s 
ásóval, kapával mentünk végig a vá­
roson. A férfiak tisztelettel köszön­
tek neki, a nők idegenül, finnyásan 
tekintettek rá, mint valami bogaras 
furcsa valakire.

Künn a határban aztán levetette a

reverendáját. Együtt ásott velünk 
gusztussal, fáradhatatlanul. pedig 
néha hetekig semmit se találtunk.

Ilyenkor olyan volt, mint egy dol­
gozó paraszt. Ha délfelé látta, hogy 
már alig pihegünk, leült velünk. Elő- 
kefült a csomagból az ennivaló, 
szalonna, szalámi, gyümölcs. Ha 
csak délutánra mentünk, legtöbb­
ször csak alma, meg egy darab ke­
nyér. ö hozta nekünk.

— Nem szabad finnyásnak lenni, 
— mondta — ha valamelyikünk félre­
húzza a száját az egyszerű trakta 
mellett, aki dolgozik, annak minden 
ízlik.

fis ragyogott az arca, ha ránk 
nézett.

Ha találtunk valamit, akkor nem 
'ehetett vele bírni. Nekünk egyszer­
re abba kellett hagyni a munkát, 
már csak egyedül kotorászott a 
mely gödörben. Egyszer egy római 

’"t tárt fel. Kösöntyűk, kis tükör, 
piperecikkek, pénzdarabok, fegyve­
rek s két koponya. csontok voltak a 
földben. Mohón dolgozott. Az arca 

■komorult. úgy állt ott a gödörben, 
mint egy kemény sirásó. Nem szóit 
egy szót se. Mintha ott se lettünk 
volna. Egészen elfelejtett bennünket 
xatami régi római vitézért s azasz- 
sz.onyáért.

(Vége következik.)

Hitelintézet Részv.-Társasag
alap és tartaléktőkék 165.000 - P.

Debrecen, Kossuth-u. 8. Telefon G-ll.

Kölcsönöket folyósít házakra és szántó 
ingatlanokra első helyi bekebelezés mellet.

Betéteket elfogad a legmagasabb ka­
matozással.

Foglalkozik ingatlanok vételével, eladá­
sával és parcellázással.

A . varos különböző részein nagyobb 
mennyiségű házhelyekkel rendelkezik és az 
ezen telkeken eszközlendő lakás építkezé­
sét anyagilag támogatja.

Heti betéti osztálya a tőkegyűjtés leg­
kedvezőbb módját biztosítja.

' i
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Szilveszter'esti 
mulatságok

A Tiszti Kaszinó bzilvaszter- 
es'je

(A Hujduföld tudósítójától.) A 
helyőrségi tiszti kaszinó fényes ke­
retek között tartotta meg hagyomá­
nyos Szilveszter-esti mulatságát a 
kaszinó gyönyörűen feldíszített ter­
mében. Az eddigi szokástól eltérően 
egészen családias jelleget öltött az 
estély. A rendezőség — élén Hor­
váth Géza alezredessel városunk­
ban még nem szerepelt pesti művé­
szeket hozatott le, akik kedves ka­
barészámokkal szórakoztatták az 
előkelő közönséget. Simay Ede kon­
ferált, azután Moszka és Kennedy, a 
Beketov-cirkusz bohócai adtak elő 
egy mulatságos duót. A gyermek 
táncművész, Fedor Anci bájosan 
táncolt, Juhász zenebohóc pedig 
pompás és frappáns zeneszámokat 
adott elő. A tánc már műsor előtt 
megkezdődött.

Megjelentek vitéz Nagy Pál altá­
bornagy, vitézi kapitány, vitéz Szent 
györgyi altábornagy, vitéz Tókos 
Gyula és még számos katonai elő­
kelőség. A polgári társadalmat dr. 
Vásáry István polgármester képvi­
selte. A kabarészámokat Horváth 
Géza hadnagy rendezte pontos és 
figyelmes körültekintéssel. A meg­
jelentek a kora reggeli órákig ma­
radtak együtt a legjobb hangulat­
ban.

A megjelent hölgyek közül a kö­
vetkezőknek sikerült neveit fel­
jegyezni :

Denk Józsefné, Kiss Aladárné, Sülze Er- 
nöné. Haman Miklósné, Bállá Ilike, dr. la- 
tay Zoltánná. Jakab Ducika. dr. Zakariás 
Józsefné, v. dr. Dávid Gézáné, Csáky Má­
ria, Eder Istvánná, Horváth Gézáné. dr. 
Vásáry Istvánné. Pauchly Mária, Des Com­
bes Henrikné, Des Combes Alice, Nedeczky 
Babu. Havas Gáborné. Havas Kató, Havas 
Éva, Nedeczky Ferencné, dr. v. Vértes Bé­
láné. Virág Klári, v. Paksy Tiborné. dr. 
Tury Lászlóné, Rickl Antalné. Trocsányi 
Ar.ny, Papp Károlyné, Papp Kató. Belak 
Sándorné, Sághy Jánosné, Bruckner Ele­
mérné, Beczner Józsefné. Huszka Imréné. 
Huszka Julia, Reimann Mártonná, özv. Za- 
nathy Istvánné, dr. Papolczy Gyuláné. Bar­
tell Mimi, Csányi Károlyné, Földváry Á'-- 
pádné. özv. Kiss Rezsöné. Nagy Aladárné. 
Nagy Klára, Bocz Miklósné, Éder Klára, 
báró Vecsey Aladárné, Fábry Eta, Szakács 
Miklósné, Fábry Kálmánná, dr. Ujhelyine, 
Fábry Vilma, dr. Jóna Kálmánná, Kerekes 
Gitta. Markovics Györgyné, vitéz Nagy 
Pálné, vitéz Nagy Juci, Toroczkay Dezsűné. 
Toroczkay Ibolya, özv. Tirts Béláné, Tirts 
Margit, vitéz Tókos Gyuláné, Horváth Ró­
zsi, dr. Borsoss Józsefné, Borsoss Duci. 
Münnich Aurélné, Szentpáli Juhász Egonná, 
Szentpáli Juhász Hedvig, Vitányi Ivánná. 
,'.üntzger Gyuláné. Ibrányi Olga, dr. Probst- 
ner Arturné. dr. Laczkó Józsefné, Puskás 
Kálmánná. Puskás Médi, Berzöffy Lola. 
Máthé Józsefné. Máthé Éva, Máthé Piri, Ma­
jor Mihályné, Major Gabi.

Világvárosok
vezetője 

díváiban és minőségben

a

Egyedüli elárusítóhely Debrecenben:

Benyáts cipőosztályában

cipó
■

A Kath. Legényegylet 
estélye

A siker jegyében folyt le a debre­
ceni Katii. Legényegylet szilveszteri 
táncmulatsága az Angol Királynő kü­
lön termében. A kath. egyház részé­
ről megjelent Mellau Márton pápai 
prelátus, a Svetits-intézet igazgatója 
és Kovács Sándor a Kath. Legény- 
egylet elnöke. A táncmulatság, amely 
szerpentin csatával, szépségverseny­
nyel és egyéb kellemes szilveszteri 
mulatságokkal szórakoztatta a kö­
zönséget a legkedélysebb hangulat­
ban tartott a reggeli órákig. A tánc­
mulatságon a debreceni iparos társa­
dalom szine-java megjelent. Rácz 

„Nem házasodom meg soha“ 
kezdetű csárdására Pallag József 
Borbély Mariska nyitották meg 
táncot.

A megjelent hölgyek névsorát a 
rendezőség az alábbiakban bocsá­
totta rendelkezésünkre:

és

ÚRASSZONYOK: Csiky Gergelyné, Höfcr 
Ferencné, Pethö Mihályné. Fejes Sándorné. 
Fejes Gyuláné, Simon Ferencné, Barna Kor- 
nélné. Oláh Béláné. Pál Petemé, Balogh 
Istvánná, dr. Aba Ervinné. Svets Gyuláné. 
Darida Jánosné. Holló Imréné, Nánási ló- 
zsefné. Kollár Józsefné. Macha Alajosné. Bi- 
rinyi Istvánná, Borbély Sándorné, Ludmán 
Lajosné, Bánk Árpádné, Moczok Györgyné. 
Kovács Jánosné. Papp Györgyné, özv. Szí­
ni Ferencné, Nagy Lászlóné. Kovács Jó- 

. zseiné.
URLEÄNYOK: Höfer Liliké, Csiky Etuka. 

Svets Magduska. Nánássy Mária. Ludmanu 
Mancika, Bánk Jolika. Bánk Giziké, Oláh 
Margitka (S.-A.-Újhelyi. Holló Magduska. 
Kollár Mimiké, Kollár Zsuzsika, Holló An- 
nuska. Juhász Irénke, Színi Mariska, Színi 
Margitka. Mocok Ilonka, Fejes Jucika. Si­
mon Irénke. Macha Ilonka. Macha Bözsike. 
Barna Etuska. Pál Baba. Gál Rózsika. Gál 
Bözsike, Gál Irénke. Darida Irénke. Balogh 
Jucika, Borbély Mariska, Várady Jotánka. 
Metzger Irénke. Kovács Mancika.

Kecskemét tiltakozik a Bánk bán 
„átírása“ ellen

(A Hajául öld tudósítójától.) Is­
meretes az a nagy irodalmi harc es 
háborúság, amely Hevesi Sándor­
nak a Nemzeti Színház igazgatójá­
nak’ azon terve miatt keletkezett 
hogy Katona József hires . 
bánját“ átírja, illetőleg „dtjavitja. 
Ezt Hevesi Sándor a Budapesti Hír­
lap október 25.-i számában kereken 
ki is jelentette, ami különösen Kecs­
kemét város közönségében váltott 
ki nagy megütközést, de megdöbbe­
néssel fogadta a hirt az egész ma­
gyar közönség is.

Megütközésének Kecskemet va­
ros közönsége a törvényhatóság ut­
ján is kifejezést adott, amikor is a 
város közgyűlése olyan értelmű ha­
tározatot hozott, hogy a legteljesebb 
mértékben elitéli azt a tervet, hogy 
a „Bánk bánt“ megváltoztassak s ez 
ellen

tiltakozását fejezte ki.
Az erről szóló közgyűlési határoza­
tot megküldötte minden magyar vá-

Gyermekedények, gyermek­
szerszámok korcsolyák s más

nagy választékban

Sesztina Lajos
vaskereskedésében, Debrecen

Telefon 6 és 15-48.

ros törvényhatósági bizottságához 
pártolás végett s megküldötte továb­
bá a Magyar Tudományos Akadé­
miához, a Szent István Akadémá- 
hoz, a Kisfaludy- és Petöfi-társasá- 
gc.khoz.

Debrecen város tanácsa 
ülésében foglalkozott ezzel az 
hattal, amelyet dr. I------
közművelődési tanácsnok i 
tett.

Az átiratban Kecskemet 
közgyűlése mindenekelőtt arra mu­
tat rá, hogy a Budapesti Hírlapban 
közölt nyilatkozat szerint Hevesi 
Sándor azért akarja átírni, vagyis 
„átjavitani“ a Bánk bánt, .mert an­
nak nincsen olyan nagy átütő ereje, 
mint megérdemelné. Ezután tiltako­
zását fejezi ki a vármegye közönsé­
ge a tervezett módosítás ellen, mert 
mint az átirat mondja: ....

1. Minden műalkotás egyem jel-

hétfői 
át- 

Csürös Ferenc 
ismerte-

város

légii, mely a maga korának, nem­
zetének. alkotója egyéniségének 
vetületi*: ezért csak a maga ere­
detiségében érthető és éhezhető 
teljesen.

2. A művészi vagy költői mii al­
kotójának szellemi tulajdonjoga 
alá tartozik akkor is, ha az anya­
gi tulajdonjog védelmi ideje már 
régen elmúlt. A műalkotást csak 
maga a szerző módosíthatja, — 
más csak a szerző akaratával és 
beleegyezésével.

3. Az értékes műalkotáshoz az­
zal a tisztelettel kell közelednünk, 
amely a lángelmének kijár abban 
a tudatban, hogy az emberi és 
nemzeti géniusz kiteljesedett aka­
ratával állunk szemben, amelyet 
ennélfogva hódolat illet meg és 
amelyet szeretettel kell tanulmá­
nyoznunk, légkörébe felemelked­
nünk, nem pedig magunkhoz le­
vonnunk.

A közgyűlési határozat ezek- 
utáli rámutat arra, hogy a fent el­
mondottaknak mellőzését látják a 
Hevesi-féle tervben. Kecskemét vá­
ros közönsége vállalja és leszögezi, 
hogy:

ti műhöz sem hozzáadni, sem 
belőle elvenni nem szabad. Az 
irodalomnak és művészetnek ez 
ügyben mindenesetre vétót kell 

mondania.
Lehet a Bánk bán rendezésén módo­
sítást eszközölni, de a tervezett vál­
toztatások meghaladnák a rendező 
hatáskörét és jogát. Bánk bán drá­
mái urgiai átdolgozására semmi 
szükség nincsen, sőt azt nem is 
szabad megtenni. Bánk bán nem­
csak Kecskemété, hanem az egész 
magyar nemzeté.

Nem szabad néhány jövedelme­
ző előadássorozatért, tehát üz­

leti érdekből hozzányúlnunk 
s e műnek, mint nemzeti irodal­
munk egyik legfontosabb értékének 
érintetlenségéhez nemcsak Kecske­
mét közönségének, hanem minden 
magyar embernek ragaszkodnia 
kell.

Kecskemét városa mindezek alap­
ján feliratban kéri a kultuszminisz­
tert, hogy a Nemzeti Színházban a 
Bánk bán a jövőben is, mint irodal­
munk klasszikus remekműve, kizá­
rólag a szerző eredeti szövege és 
utasításai szerint kerüljön 
padra, mindennemű kegyetlen 
érteden kihagyás, átdolgozás 
.átjavitás“ feltétlen mellőzésével.

Debrecen város tanacsa behatóan 
foglalkozott ezzel a kulturális 
szempontból nagy horderejű ügy­
gyei. de mielőtt érdemben határo­
zott volna, előbb

kiadta az ügyet- szakértői véle­
ményadás végett a Csokonai- 

körnek
s az innen beérkezett szakértői vé­
lemény után fog majd előterjesztést 
tenni a közgyűlésnek.

szín­
es 

vagy

A

Gazdasági Tahrékpénztár
Részvény társas ág

He b r © c e n9 Király-utca S

Telefon

548.

• FOGLALKOZIK a takarék­
pénztári üzletek mindenikével. 
BETÉTEKET a legelőnyösebben 
gyümök rOttfet Közvetít betéttel 
kapcsf latos cietbiztositásokat •



Országos mezöaazdasági 
kiállítás és vásár

Ezen a címen rendezi meg az 
Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület a minden évben szokásos és 
egyéb kiállításokkal, díjazással egy­
bekötött jelenleg XXXVIII-ik tc- 
nyészállatkiállitását és vásárját a 
budapesti tenyész és haszonállat 
vásártelepen. Minthogy ez évben 
már e kiállítás a magyar mezőgaz­
dasági termelésnek úgyszólván min­
den ágát felöleli, a rendező bizott­
ság elhatározta, hogy azt „Országos 
Mezőgazdasági Kiállítás és Vásár“ 
névvel fogja megrendezni.

A Tiszántúli Mezőgazdasági Ka­
mara is felhívja a gazdák figyelmét 
erre a tenyészkiállttásra, hogy egy­
részt arra tenyészállataikat bejeleni 
sék, másrészt tenyészállat szükség­
letük beszerzése végett mint vevők 
azt felkeressék, továbbá minél töb 
ben állítsanak ki vetőmagvakat, ter­
ményeket, tejtermékeket, élelmisze­
reket, háziipari tárgyakat stb. a ki­
állítás többi csoportjaiban.

Különösen örvendetes dolog az, 
hogy az ezévi tenyészállat kiállítá­
son már a tenyészlovak kiállítása 
és eladása is lehetővé válik, mert a 
földmivelésügyi minisztérium meg 
értő áldozatkészsége folytán 192 da 
rab ló befogadására alkalmas istálló 
és kocsiszin épül fel.

Bejelentési határidő 1929 január 
15. — Részletes felvilágosítás nyer­
hető a kiállítás rendező bizottságá­
nál. Budapest IX. Köztelek utca 8. 
szám alatt.

Közszemlén képviselő­
választók névjegyzéke
(A Hajduföld tudósítójától.) Leg­

utóbbi számunkban megírtuk, hogy 
Debrecen város központi választ­
mánya megállapította Debrecen vá- 
jros 1929. évi országgyűlési képvl- 
£elöválasztóinak névjegyzékét. Ezzel 
kapcsolatban dr Vásáry István pol­
gármester most a következő hirdet­
ményt bocsátotta ki 5 1928. szám 
alatt:

Az országgyűlési képviselőválasz­
tásokra vonatkozó választói név­
jegyzéknek az 1925. évi XXVI. t.-c. 
28. §-a értelmében az 1929. évi ja-

Most olcsón
vásárolhat

Puibowert, 
Gyapjú harisnyákat, 

Házi kabátokat, 
Selyem nyakkendőket,

Férfi ingeket,
Selyem sálat, 

mert január 1-tól 10 ig 

leltározunk!
Báli különlegességek

Spira és Beregi
Piac-utca 47. szám.

Főllzlet: Budapest

Alföldi Takarékpénztár
Debrecenben

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK LEÁNYINTÉZETE
Alapittatott 1872-ben.

B
■Betéteket a legjobban gyümölcsöztél.

Kölcsönöké! a legjutányosabban folyó­
sít. Eog aikozik a banküzlet minden 
agával. Ajánlja téglagyára elsőrendű 
gyártmányait. — Raktárházában tároló 
árukra kölcsönöket nyújt.

nuár hó 1-től kezdve leendő kiigazi-
tása végett, az említett törvény 29. 
S-a értelmében vallomást szolgálhat 
mindenki, aki a választók érvényben 
Jevö névjegyzékében felvéve nincs, 
magát azonban választói jogosultnak 
tartja.

A vallomást az 1929. évi január hó 
-ső napján fennálló állapotnak meg­
felelően az 1929. évi január hó 1.—15. 
napján a városháza 1. emelet 3. sz. 
hivatalos helyiségében a hivatalos 
órák alatt (hétköznap délelőtt 8—2 
óráig, ünnepnapokon délelőtt 9—11 
óráig) kapható hivatalos számláló­
lapokon kell szolgáltatni.

A számlálólapot sa.iátkezüleg kell

kitölteni és vallomás helyességét sa­
játkezű aláírással kell megerősíteni. 
Azok helyett, aki a számlálólapot 
testi fogyatkozásuk, vagy más okból 
saját kezűleg kitölteni és aláírni nem 
képesek, a számlólapot hozzátarto­
zója, munkaadója, vagy szomszédja 
is kitöltheti.

Ki a vallomásában akár a saját 
személyére nézve, akár másra, tudva 
valótlan adatot szolgáltat, az erre 
nézve fennálló rendelkezések szerint 
büntetendő. Debrecen, 1928. évi de­
cember hó 29. Dr Vásáry István pol­
gármester, központi választmányi 
elnök.

Egész Európában óriási arányokban 
növekszik a munkanélküliség

Az u.i hivatalos adatok szerint 
Angliában november 19-én 1.364.000 
volt a munkanélküliek száma, tehát 
egy hét alatt 16.242-vel növekedett. 
November 26-án 1.395.000, tehát a 
heti szaporulat 31.000, vagyis majd­
nem kétszerese az előző hetinek. 
Németországban november 15-iki ki­
mutatás szerint fél hónap alatt 
671.000—805.000-re emelkedett és 
Ausztriában november második felé-

ben csupán Becs városában 4329 fő-
nyi szaporulattal 64.179-re emelke­
dett a munkanélküliek száma. Becs 
környékén 8.028 volt ugyanebben az 
időben, míg az ország egész terüle­
tén 78,028-at tartottak nyilván, ösz- 
szesen tehát az egész országban 
150.235 ez év november havi kimu­
tatással szemben 18.100 főnyi emel­
kedést mutat.

FÚINKO
A SzEFHE karácsonyestje

A Székely Egyetemi és Főiskolai 
Ilalgatók Egyesülete mint minden 
évben, igy a most elmúltban is azon 
volt, hogy Debrecen hazafias gon­
dolkozást! úri társadalmának a támo­
gatásával a lehetőséghez képest pó­
tolja a szent karácsonyeste családias 
melegségét azoknak a szegénysoron 
diákoknak, akik otthon nélkül, a ri­
deg négy fal között töltötték volna el 
különben a szeretet ünnepének az 

8 előestéjét.
Jóleső érzéssel állapítjuk meg, 

hogy azok, akik mindig a legköze­
lebb állottak az erdélyi székely ifjú­
ság szivéhez, a legnagyobb örömmel 
siettek ennek a zakciónak a támoga­
tására. Isten fizesse meg a jóságukat! 
Nekik köszönhetjük, hogy olyan me­
leg és hangulatos karácsonyestét ül­
hetett 18 hontalan diák, hogy már 
szinte megfeledkezett valahol mesz- 
sze, ott a hegyek alján fekvő kicsi 
falujáról és azokról, akik abban a 
kicsi faluban könnyes szemmel, hi­
ába várták őket a karácsonyfa pis­
logó gyertyái alá.

A karácsonyfaestéhez sülttel, kolbásszal, 
süteménnyel, cukorkával, borral, cigarettával 
stb. járultak hozzá: sóváradi Bíró Géza, dr 
Barkó Jcnöné, Ekly József, Harsány! Sán­
dorné, Kontsek Géza. Kölönte Géza, dr Mer­
ker Márton, dr Pap Károlyné, dr Rugonfalvi 
Kiss István, Székely János, dr Varga Zsig- 
mondné. Sóváradi Fiiró Géza vendégül látott 
egy székely diákot karácsonyra. Segélyezés 
céljaira pénzbeli adományt küldtek: Debre- 
czeni Székely Társaság 100 P. dr Vásáry 
István, Benyáts Emil 20—20 P, dr Balogh 
Gyula, dr Balogh János, dr Fazakas Sándor, 
vitéz Kanabé Bezsö. Keszler József, Kontsek 
Kornél, dr Kreiker Aladár, Mihalovits Jenő, 
dr Miszti Károly, Temesváry Gerö 10—10 P, 
dr Balogh József, dr Debreczeni Barna, Deb­
receni Gazdák Bankja, dr Kesesrü Lajos, 
Nagy Jenő, dr Ruszka István, Székely János, 
dr Sztankay Aha. dr Tankó Béla, dr Thurzó 
Jenő. Tiszántúli Mezögazd. Hitelint., Trnka 
Teofil, Uray Sándor 5—5 P. dr Csánki Ben­
jamin. Nagy Sándorné -1—4 P. Csáky száza­
dos, Demjanovich Miklós 3—3 P, N. N., „Va­
laki* 1 P.

Megértő támogatásukért hálatelt 
szívvel mond köszönetét a SzEFHE 
Elnöksége.

Épület és bútor- 

vasalások, 
fournérok 

BÉSZLEB LAJOSNÁL 
• Széchenyl-utca 2. szám. *

Menyasszonyoknak
Koszorúslányoknak

Csokrokat
A Bika-szállóval szemben 

szerezze be:

Farkas Gyula Fiainál

Havas és Társa
teanasykereskedő-cég keres 
Debrecen és környékére előkelő 
összeköttetésekkel bíró elsőran­

gúan bevezetett 

helyi képviselőt.
Ajánlatok Budapest, VI., Csata­
utca 25—z7. címre küldendők.

Vásárolja a Hajduföldetl

Varga István
Modern képkeretező 
és épület üvegező.

Debrecen, Sas-utca 4. sz.

■■■■■■■■■■■■■
Hó- és s A r c i p ó J

javítást vállal

Rosenberg és Hammer
PIAC-UTCA 8.~___ TELEFON 4-30. i

Mindenféle bel- és HUHMi - » ——  —

szén, koksz, 4o,iásbrikett, Gabanyi Sandor utóda |
I“1!!1.« Beréntei szén A aállloftííc,AhkDebr?e? ,esrégibb cégénél s f 
Rrtorti b&tttsaaén, Incmaybea és a^bw Metooi sUMva is rJL naPI árOn beszerezhető. |

— wpo utca 28. szám. Telefon rám: 4-4B. I
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Újévi kismalac
Mit beszélget az ó-évi öreg 

öreg dísztó:

Jó* meghíztam, nagy a bendő: 
Megint eltött egy esztendő . . , 
Jön a bicska meg a tagló, 
Kiszenved az öreg magló.
Alig látta Basahalmát: 
Megperzselik hasa halmát, 
Osztiglan egy böfögíssel, 
Klszen van a röhögísseL 
Nincs kegyelem-haladíka, 
Szanaszét a niaradíka.
Hun a mejje, hun az orja: 
A disztónak, ha felhízott, 
Ó-esztendőn ez a sorja . . .

diait« a szerencsés jogutóddal ?
Újévi kismalac:

Aszondottad: meg a hóttán? 
Ótán azír, öreg dísztó, 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg dísztó:

Húszén azír vót itt más is: 
Teszem fel a hajózás is. 
A tavaszon, amig áztunk, 
Nevijorkba hajókáztunk, 
Osztitig egy hipre-hopra 
Három hét a Kossuth szobra! 
Nincs a* közel, ahogy hinnéd: 
Nagyon messze van az innét! 
Bizserékelt is a hátunk: 
Annyi vizet sose láttunk!

Az Erdős úr húszat kapott. 
Mer' a pártja belemerült, 
Kis híjjá, hogy be nem került... 
Majnern bejött... be is nyomult... 
De osztitig ki is vonult. 
Úgy kiszaladt, mint a mókus 
Valamennyi teológus, 
Víka alatt, vagy a vékán ... 
Lehet azír ü még dékán 
A többivel egyetembe 
Odaát az egyetembe... 
Ha ma nem is, hanem ótán ...

Újévi kismalac: 
Aszondottad: hanem ótán? 
Ótán azír. öreg dísztó. 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg dísztó:
Hászen azír vót itt más is, 
Teszen fel a küszinház is. 
Kinek az a hivatása, 
logy ne legyen maradása 

Sem érninek, se ligának, 
Sem a Szabó alispánnak. 
Ezek miatt forr a vírünk:

Kis kólika, nagy nyavalya, 
Meg a vflág minden baja: 
Egy napig se kap itt hállást, 
Vendíglátó tömegszállást. 
Sem elejin, sem a hóttán...

Újévi kismalac: 
Aszondottad: sem a hóttán? 
Ótán azír. öreg dísztó, 
Ezcü fejül más is sót tán? 

öreg dísztó:
Hászen azír vót itt más is, 
Teszen fel a zavargás is, 
Amikor az egyetembe. 
Tengertáncba, faegyedembe, 
Forogtak a szövevínyek. 
Meg a sapkás jövevínyek. 
'lehatoltak — öllé, nyomba 
Egyenest a kollégyomba. 
Ottan vótak égisz éjjel, 
Demontráltak szanaszéjjel. 
Özön diják összebukkant, 
A Karaji mai megpukkant. 
Ki se jöttek, tüzet raktak, 
\ irradatig ottan laktak:

Újévi kismalac: 
öreg dísztó bent a révbe, 
Mi történt a cökő évbe? 
Vót-e minden? Pazar bőség? 
Télbe hideg? Nyárba hőség? 
Bánat, öröm elegendő: 
Hot-tött el az ó-esztendő? 
Tucc-e újat, tucc-e régit, 
Törd a fejed, öreg dísztó: 
Hun fogtad a dolog végit?

Öreg disztó:

Ne kutassad te a vígét: 
Egyen meg a fene tiged! 
Ide biízzad, ne kötőggyél, 
A többivel ne töröggyél. 
Akit mondok, magam mondom. 
Az esemént csak úgy ontom, 
Uj szöveget öreg nótán: 
Lejegyeztem az esztendőt 
Az elejin meg a hóttán . . .

Újévi kismalac;

Aszondottad, hogy a hóttán? 
Ótán azír, öreg disztó, 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg disztó:
Ide bízzad, ne kötőggyél, 
Hászen azír vót itt özön 
Politika kézen-közön. 
Kontrukcijó, detrukcijó, 
Unos-untig obtrukcijó, 
Repedís az öreg mázon, 
Szónoklat a városházon. 
Kossuth-szakáll cifra kócbul: 
Nem adtuk a negyvennyócbul! 
Akár üzem, akár fensíg: 
Obtruált a függetlensíg. 
Velük együtt izengettem, 
Igaz, hogy csak tizenketten, 
De azírt a sok szó ajját 
A kcrcsígek csak meghajják, 
Mer a beszíd azír beszíd, 
Hogy aszongyák: „Aunye be* szíp! " 
Ahun fényes, ehun kínyes, 
Hun a Hegymeg, hun a Fínyes 
S amiben a zöccsíg keyís: 
Hétig tart a köccsígvetís . . . 
Eggyik köti, másik veti, 
Az elejin meg a hóttán . . . 
Az elejti meg a hóttán . . .

Valósággal idegrázó, 
Mi ahoz a Csónakázó? 
Csak egy köpís! Bíka-takon: 
Ki megy annak neki vakon? 
Kitátottuk szemünk-szájunk, 
Aszondották: ki se szájjunk . 
Vót is részünk rosszba-jóba, 
Megfogództunk a hajóba, 
A* meg ugrált eredőbe, 
Mint a hal a feredőbe.
Aután oszt kikötöttünk, 
Egy-kettőre rendbe jöttünk, 
Kossuth Lajost megillettük, 
USA-nyelvet nem írtettük 
Sem elejin, sem a hóttán.

Újévi kismalac:
Aszondottad: sem a hóttán? 
Ótán azír, öreg disztó, 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg disztó:
Hászen azír vót itt más is, 
Teszen fel a 
Egy napon a 
Leszavaltunk 
Felkajtattunk

választás is. 
városházon 
háromszázon, 
csapot-papot:

Magunk is egy mozit kírünk. 
Ne hízzanak honi pízen: 
Ha nincs mozi zsidó-kizen, 
Legalább a nemes város 
Ne maraggyék ezen káros. 
Ippen ezir deputálunk, 
Minden mozit megutálunk. 
Ha meg pízt ád, odadobjuk, 
Elfogadni sose fogjuk 
Sem elejin, sem a hóttán...

Újévi kismalac: 
Aszondottad: sem a hóttán? 
Ótán azír, öreg dísztó, 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg dísztó:
Hászen azír vót itt más is, 
Teszen fel a közkórház is. 
Vót a* bízón, riges-rígen, 
Igaz, hogy egy kicsit srigen, 
De azír csak mégis megvót, 
Ameddig csak bele nem hótt. 
Ha meg elhótt, ehun eztán 
Közkórházunk sose lesz tán. 
Lehet rajtunk bürbaj, kelís, 
Jöhet ránk a hideglelís.

Nemzeti Hitelintézet Ht
debreceni fiókja.|

Bankosztály: Ferenc József ut 44.

Tüzelőanyagosztály: Debrecen, nagyállomás, belső fatér

Telefonok: 350, 158.

Bankosztálya
gyümölcsöztél szabad és lekötött betéteket, köl­
csönöket nyújt értékpapírokra és ingatlanokra, 
rövid lejáratra vagy törlesztéses kölcsön alakjában, 
vesz és elad értékpapírokat, idegen pénzeket és 
érméket, leszámítol váltókat, tlfogad átutalásokat

Tüzelőanyasosztálya
ajánl kiváló minőségű magyar és porosz szeneket, 
bánya és gázgyári kokszot és elsőrendű kovács­
szeneket, valamint elsőosztályu száraz hasábos, 
vagy aprított tölgy és bükk tűzifát kicsinyben s 
nagvban jutányosán és kedvező fizetési feltéteiekkei

A szomszédbul ippeg ezir 
Atalgyütt a diiákvezir, 
Tíz lépésre, nem is messze, 
Hogy a Turult kieressze 
Vagy elejin, 'vagy a hóttán ...

Újévi kismalac:
Aszondottad: vagy a hóttán? 
Ótán azír, öreg disztó, 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg dísztó:
Hászen azír vót itt más is, 
Eccer-kéccer elvállás is, 
Pletyka, botrány ecetágyon, 
Libales a Hortobágyon, 
Vót azután vendígsíg is, 
Betegsíg is, egíssig is. 
Sajó-ügy az eccsíg-párton: 
Beleszóllak Mellá Márton. 
Az ű lelkin nincsen lakat. 
Az etika meg is akadt 
Valamennyinek a torkán: 
El is ült a vihar-orkán, 
A Fejír meg ojat pukkant, 
Másnap dílig meg se mukkant. 
Vót aután szezon-zárás. 
Jezsuita vendégjárás... 
Bangha páter a porondon: 
A többit mán nem is mondom. 
Mer azír, hogy nagy a bendő: 
Jaj be rossz vót az esztendő 
Különöskíp csak a hóttán ...

Újévi kismalac: 
Aszondottad: csak a hóttán? 
Ótán azír, öreg disztó. 
Ezen fejül más is vót tán?

öreg disztó:
Ne kutassad te a vígét: 
Egyen meg a fene tiged! 
Ide bízzad, ne kötőggyél, 
A többivel ne töröggyél: 
Ide sújtson a tagló rám! 
Mongyad inkább hány az óra 
A kistemplom toronyórán?

Újévi kismalac: 
Hány az óra? Ertáj-kertáj: 
Tizenegyre három fertáj.

öreg disztó:
No hisz akkor itt az óra: 
Negyed egy van virradóra. 
Ne cicázzunk a gyerekkel: 
Ugyanennyi vót az idő 
Negyed ötkor újév reggel . . .

(Halkan terjengő estifény. Ó-évi 
öreg disztó csendesen kiszenved. Új­
évi kismalacot befogják hizlalásra. 
Debrecen várost megérinti a civili­
záció szele.)

Lisztius.

Tudomány Egyetem klinikai szállítója

I r^kArUi Hnnínl temetkezési vállalkozó Debrecen, | iBUSHOI ,11311161 Dégenfeld-tér 4. sz. Telefon nappal 11-85.
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Szenzációs szembesítés a Rubin Farkas 
meggyilkolásával vádolt volt terrorista

Papp Gyula bűnügyében
Januárban tárgyalják a kilencéves gyilkosság ügyét

(A Hajduföld tudósitójától.) Isme­
retes az a nagyszabású bünügy, 
amely ezelőtt 9 évvel történt, amikor 
több vörös katona megölte Rubin 
Farkas debreceni gyárigazgatót. A 
gyilkosok akkor eltűntek s a nyomozó 
hatóságnak nem Mkerült egyikőjüket 
sem kezrekeriteni. Most 9 eszten­
dővel a bünügy után a pestvidéki 
foghátbil Debrecenbe kísérték Papp 
Gyula volt vörös terroristát, aki 
ellen az a gyanú merült fel hogy 

neki is része van Rubin
Fa-kas meggyilkolásában, 

mert ő is egyike azoknak a kato 
náknak, akik hátulról agyon őtték a 
gyárigazgatóf. Papp Gyula a kom­
munizmus után kiszökött Oroszor 
szágba, de ezelőtt mintegy két és 
fél évvel a szovjet megbízásából, 
mint szervező agitátor titokban visz 
szálért, de a Szántó fele kommunista 
összeesküvés leleplezésekor őt is 
sikerült letartóztatni s a debreceni 
ügyészség' köröző levele alapján 
visszakisérték Debrecenbe, mikor a 
pestvidéki fogházban a rászabott 
büntetést kitöltötte.

A debreceni vizsgálóbiróságon

Mostoha apjától született gyermekét 
elásta egy bestiális leányanya

Nagy eréllyel indult meg a nyomozás a boizalmas 
kettős bűntény ügyében

(4 Hajduföld tudósítójától.) Már 
napok óta bonyolult bűnügyben 
nyomoz a hajduhad házi csendőrség 
a debreceni vizsgálóbiráság irányí­
tása mellett A nyomazásra az adott 
okot, hogy ezelőtt mintsgy két hét­
tel arról kezdtek beszélni az embe 
rek Hajduhadházon, hogy

egy kiskorú leányanya meg­
gyilkolta s elásta újszülött 

gyermekét
A mende-monda csakhamar elju­

tott a csend Jrségre is s természe­
tesen megindult a nyomozás, amely 
megállapította, hogy az emberek 
nem alaptalanul beszéltek. Több 
tanú jelentkezett a csendőrségen, 
akik elmondották, hogy a fiatal, 14 
éves leány november hónapban 
gyvrmekszülés előtt. A csendőrsé-

már hónapok óta folyik a vizsgálat 
Papp Gyula bűnügyében, aki min­
den eddigi kihallgatása alkalmával 
tagadta, hogy azonos lenne azzal a 
Papp Gyulával, akinek része volt a 
gyilkosságban s a piarista rendház 
és más intézmények kirablásában. 
Vallomásával szemben a vizsgáló­
bíróságon több tanút hallgattak ki, 
iev az elhalt gyárigazgató fiát is, 
Rubin Bélát, akit a terroristák ap­
jával együtt annak idején kiűztek a 
Szent Anna utcaj temetőbe s ott őt 
is ki akarták végezni. A szembesítés 
szenzációs eredménnyel járt, amcny 
nyiben

Rubin Béla felismerte Papp 
Gyulát, aki ezelőtt az apja 
gyárában, mint munkás dol­

gozott
Rubin Béla tanúvallomása mellett 
még több kihallgatott előadása szó­
lott A vizsgálóbiróságon Papp 
ügyében befejezték a vizsgá latot s 
az iratokat áttették az ügyészségre, 
ahol hamarosan el fog készülni 
Papp Gyula bűnügyében a vádirat. 
A fötárgvalís a elörelátható^g még 
januárb .n s jr keiü .

tekintve, hogy halvaszületett, elásta 
házuk udvarában. Mikor a csend­
őrség jelentést tett az ügyről a deb­
receni kir. ügyészségnek, azonnal 

elrendelték a csecsemő ex­
humálását s a vizsgálat le 

folytatását.
Dr. Preineszberger Jenő tanács­

elnök, központi vizsgálóbíró még a 
múlt hét elején kiutazott Hajduhad 
hazra dr. Horváth Arthur orvos- 
szakértő társaságában s exhumál- 
tatták a több, mint egy hónappal 
ezelőtt elföldelt csecsemőt. Meg­
ejtették a boncolási is, azonban 
már nem lehetett teljes bizonyos­
sággal megállapítani, hogy a holt­
test élve, vagy pedig holtan került 
a föld alá. Kihallgatták a kiskorú 
leányanyát, aki állhatatosan azt 
vallja, hogy a gyermeke halva sze­

letett, azért ásta el. A nagy appa­
rátussal megindított nyomozás kide­
rítette, hogy

a 14 éves leányon mostoha 
apja követett el erőszakot

s igy most már a nyomozó hatósá­
gok kettős bűncselekménnyel álla­
nak szemben. Kihallgatták a mos- 
t haapát is, aki beismerő vallomást 
tett. Beismerte, hogy a leánynak 
tőle született meg a gyermeke. Val 
lomása után a mostohaapa ellen 
fertőzés büntette miatt megindult az 
eljárás, amennyiben mostohaleánya 
még nem töltötte be a 14-ik évét.

A bonyolult kettős bűnügyben 
most a nyomozás annak megálla 
pitására terjeszkedik ki, hogy az el­
temetett csecsemő élve vagy halva 
került-e a föld alá.

Újévre
L1KÖRÖ- 

LEGHIRESEBB PIN- 
BORAIT ÉS PEZS- 
NAGY VÁLASZTÉK- 
A LEGJUTÄNYO-

LEGKIVÁLÓBB 
KÉT, 
CÉK 
GÖIT 
BAN
SABBAN SZEREZHETI BE

Pálffynál i
Kossuth-u. 7. Tel. 16-94. ■

gen vallatóra fogták a leányt, aki 
rövid tagadás után beismerte, hogy 
gyermeke tényleg megszületett, de

Ramminger Itölgyfodtász
Szent Anna-utca 10. Városi bérkáz. 

Telefon 15-37. Tartós ▼illanyondoUUás

, f oirvMiainiA'poiOAvsX .

Debrecen és környékének számot­
tevő gazdái egyhangúlag igazol­
ják, hogy az eredeti amerikai 

„John Deere“ 
négyzetes tengeri ültető 
minden tekintetben felülmúlhatat­
lan. Újabban oly felszereléssel 
érkezik a gyárból, hogy dróttal 
és drót nélkül egyaránt töké­

letesen vet.

Kizárólagos képviselet és raktár :

Rahmer Sándornál,
Debrecen, Piac-utea 43.

Telefon: 962.

Bacher és Melichar 
eke- és vetőgépgyárak, 
traktoreszközök. Johns- 
ston aratógépgyár és 

manillazsineg, „Cormick“ 
petroleumtraktor 

kizárólagos képviselete.
Olcsó áraki Előzékeny fizetési 
feltételek 1 — Kérjen árajánlatot!

Debreceni Kölcsönös Segélyzö Egylet Mint Szövetkezet 
Alakult 1884-ben. Kossuth-utca 8. Telefon: 8—83.

50 hét van egy esztendőben
A Kölcsönök Segélyzö-Egylet 4 éves törzsbetétje befizetésénél!

Minden törzsbetét heti 50 fillér befizetésre kötelez, amely 
összeget a tagok évenként 50 héten át minden megszakítás nélkül 
befizetni tartoznak.

Az évtársulat négy év múlva felszámol és a befizetésekhez 
még a négy évi üzleti haszonrészesedés járul, miáltal a kifizetésre ke­
rülő tőke jelentősen nagyobbodik.

Boti beftaetés 
200 héten át

A belépéskor fl>a- . t 
tendő beiratás dij ‘‘év mnlva kéíhez

ét első heti 
beficetés

kap a 4 évi kama­
ton kívül

P f p f p f
50 1 40 100

—.—

1 2 40 200
1 50 3 40 300
2 4 40 400
2 50 5 40 500
3 6 30 600
3 50 7 40 700
4 8 40 800
4 50 9 40 900
5 10 40 1000

Takarékbetétek a legmagasabban kamatoztatnak.

19 gázgppball±nioiszWs^B?
I________________ kapható kicsiny ben kilogrammonként 25 fillér, waggontételnéímegegy^ ugyanott
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Mécs László, Zadravetz püspök és 
Laurisin Lajos Debrecenben

Vizkereazt napján Kerepelnek a Katholikus Figyelő 
irodalmi estjén

Több ízben hírt adtunk már róla, 
hogy január 6 án, Vizkereszt ünne­
pén nagyszabású irodalmi estet ren­
dez a Katholikus Figyelő szerkesztő 
gárdája. A teljes siker biztosítására 
az agilis rendezőzég megtett minden 
lehetőt s olyan műsort állított össze, 
mely méltán kelt érdeklődést nem­
csak Debrecen kultúrát szerető kö­
zönségénél, de közel vidéken is.

Eseménye az irodalmi estnek, 
hogy azon újra a debreceni közön­
ség elé lép a Felvidék kiváló költője, 
a ma élő poéták legnagyobbika,

Mécs László,
aki épolyan kiváló előadóművész, 
mint amilyen mélyérzésü dalosa egy 
gazdag szív és sugárzó lélek pa­
rázsló tüzének. Három évvel ezelőtt 
járt már Debrecenben Mécs László, 
akkor is a Katholikus Figyelő hívta 
meg szereplésre s akik akkor hal­
lották a kitűnő poétát, emlékeznek 
frissen arra a meleg ünneplésre, 
arra a tomboló sikerre, amelyben 
része volt. Jövetele hire ezért hatott 
valósággal szenzáció erejével. Mécs 
László immár azok közé a költők 
közé tartozik, akiknek nevével nem 
nehéz szinültig megtölteni a Bika 
dísztermét.

Szerepel még műsoron
P. Zadravetz István püspök

ferencrendi szerzetes, akinek szónoki, 
neve országosan ismert és elismert. 
Az irodalmi esten beszédet mond 
amely ezúttal tisztára apologétikus 
irányú lesz s nélkülözni fog minden

hiteles 
törzsfa 
számon 
kötetes

A góthai almanach név alatt is­
mert névkönyv megjelent.

Tudvalevő dolog, hogy ebben a 
könyvben feltalálható mindazoknak 
neve, akik a főnemességhez tartoz­
nak, akik a trónon ülnek, valamint az 
uralkodók családtagjainak 
személyi adatai. A nemesi 
minden hajtását pontosan 
tartja ez az öt vaskos 
munka.

Az 1929-ik évre szóló kötetekben 
az előző évfolyamhoz viszonyítva 
sok változást találhatunk. Bizonyára 
élénk feltűnést fog kelteni már az 
is, hogy a könyv címlapját Ama­
nullah, Afganisztán uralkodójának

ANGOLMAGYARBANK
DEBRECENI FIÓKJA

Alap és tartaléktőke 31 millió P,

Foglalkozik
a banküzlet minden ágazatával 
Legelőnyösebb feltételek mellett 
nyújt rövid- és hosszúlejáratú 

kölcsönöket

Takarék és folyószámla betéteteket min- 
denféle pénznemben a legelőnyösebben 

kamatoztat

MgaoMrPM»

olyan momentumot, aminek révén 
iulnőne egy irodalmi est műsorán. 
Bizonyos dolog, hogy a kiváló egy­
házi szónok sokakat fog vonzani az 
irodalmi estre, mint értesülünk, ka­
tonatiszti körökben különösen nagy 
érdeklődéssel vannak Zadravetz püs­
pök beszéde iránt.

Nagy érdekessége még az iro­
dalmi estnek

Lauirisin Lajos 
fellépése. Az Operaház kifünő mű­
vésze öt év után most lép újra a 
debreceni közönség elé. Már többen 
próbálkoztak meg azóta, hogy meg­
szólaltassák a Tiszántúl metropoli­
sában, mindeddig azonban nem si­
került. Hogy most lejön Debrecenbe, 
az is nagyrészt annak köszönhető, 
hogy a jászói premonteri kolostor­
ban egykor szerzetesnövendéktársa 
volt Mécs Lászlónak s ezúttal valóra 
válthatja régi tervét, hogy együtt 
szerepelhessen a kitűnő költővel.

A Katholikus Figyelő estje az 
Arany Bika dísztermében lesz s 
pontosan 6 órakor kezdődik. Jegyek 
Antalfynál és Springernél kaphatók 
a következő árban : 1—V. 4 pengő. 
VI-XI. sor 3 P. XII—XIX. sor 2 P. 
XX-XXVI. sor és erkély ülés 1 P. 
Páholyjegyek a Katholikus Figyelő 
szerkesztőségében kapható Szent 
Anna-utca 21. vagy telüfon 6—01. 
Nagy páholy 6 személyre 16 P. Kis 
páholy 4 személyre 12 P.

A jegyek számozva vannak, épen 
azért tanácsos előre gondoskodni 
azok megváltásáról.

Uj dinasztiák vonultak be az uj 
Góthai Almanachba

arcképe disziti. Nem érdektelen az 
exotikus uralkodónak életéből egyet- 
mást megtudni.

Ismeretes, hogy Amanullah a köz­
elmúltban majdnem az összes euró­
pai udvaroknál tiszteletét tette és 
őt mindenütt fényes ünnepségekkel 
fogadták. Afganisztán uralkodójának 
családfája Mohamed Chan-nal kez­
dődik, aki elűzte Stisach saht és 
trónját ö foglalta el. A mostani ural­
kodó elődjének meggyilkoltatása 
után lépett a trónra. Minthogy pe­
dig elődei közül többeket hasonló 
sors ért, az afganisztáni fejedelmi 
szék nem tartozik éppen a legbizto­
sabb hivatások közé. A góthai törzs-

í

könyv az uralkodó feleségének arc­
képét is közli és megjegyzi, hogy ö 
Amanullah második felesége. Hogy 
az első feleséggel mi történt. — ezt 
illetőleg az almanach semmi felvi­
lágosítással nem szolgál, Tálán meg- 
gyikolták, vagy elkergették és most 
valamelyik háremben sínylődik. Ki 
tudhatná? Az ilyesmi teljesen meg­
szokott dolog Afganisztánban. Az 
első házaságból egy fiú született 

ugyancsak fiúval ajándékozta 
meg az uralkodót a második fele­
sége is. Hogy a két trónörökös majd 
miként fog apjuk örökén megosz­
tozni, ez a jövő kérdése. Nagyon 
simán aligha fog menni adolog.

Röviden megemlékezik az évkönyv 
a Dalai Ldmá-ró\ is, az „Óceán fő­
papjáról", aki Bűdhának megújulása. 
0 a tizenharmadik, akiben mint 
gyermekben — Buddha isten újra­
született, inkarnálódott. A láma 
i876-ban született. Neve: Ngovang 
LopSang Ttípden Gyatso.

A világ előkelőségei között van 
Tonga szigetek uralkodó dinasztiája 
is. A dinasztia Tonga nemzetség­
ből származik és 1917 óta Salote ki­
rálynő képviseli. A 28 éves uralko­
dónőnek bár van férje, William! 
Tagi herceg, de házasságuk gyer­
mektelen maradt és a trónváltozás 
itt is bonyodalmakkal fog járni. Sa­
lote királynőnek trónjára kéj féltest­
vére, édesatyja harmadik házassá­
gából származó két hercegnő tarthat 
számot. A fiatal hercegnők még ha- 
jadonok. Házasságukkal a trónköve­
telők száma gyarapodni fog.

Érdekes, hogy a Tonou-dinasztia 
keresztény.

Az évkönyvben először szerepel a 
Mat nevű dinasztia, amely alatt 
senki sem gondolná az albánok uj 
ejedelmét. Achmed Zogut. Róla az 

évkönyv megírja, 
született Tiranában 
tember 3-ikán lépett az albán trónra. 
Ennyi az egész. Elődeiről, atyjáról, 
nagyatyjáról, más rokonságáról hall­
gat az almanach. Bizonyára nem 
olyan előkelő foglalkozást űztek, 

ogy érdemes volna fölemlíteni, te­
kintettel arra, hogy az utód mégis 
csak fejedelem. Annyit azonban 
mégis megemlít az évkönyv, hogy 
a mostani albán fejedelem a Mat­
örzsnek örökös törzsfőnökeit adó 

SogHH-családból származik.
Az albátiok mostani fejedelme csa­

hogy 1895-ben 
és 1928. szep-

ládfájának ismertetése után a feje­
delmek anyakönyve megemlékszik 
>z albánok volt fejedelméről, wied 
hercegről, sőt a lelkiismeretes al­
manach még egy utódlási joggal 
ói ró trónörökösről is megemleksZik. 
A Wied uralkodói családból szár­
mazó trónörökösnek azonban bizo­
nyára meg kell elégednie a címmel, 
mert arra aligha kerül valaha is a 
sor, hogy trónutódlási jogát valaha 
is érvényesítse. Viszont az is igaz, 
hogy a Balkánon az ember sohasem 
tudhatja, hogy mire virrad. Elvégre 
Achmed Zogu ősei is aligha gon­
dolták, hogy valamelyik unokájuk 
belekerül a góthai almanachba, a bí­
borban született császárok és ki­
rályok előkelő társaságában.

A sok ősrégi vagy régi családfa 
között találunk egyet, amely leg­
újabban keletkezett, amely még nem 
tekinthet vissza ősökre. A családfa 
csak fiatal palánta, amelynek leg- 
fölebb a jövőben lehetnek hajtásai. 
Ez a Rosenborg grófi nemzetség. 
Age, Erik és Vigó királyi hercegek 
rangjukon alul nősültek és igy kény­
telenek voltak rangjukról, címeikről 
lemondani. A fiatal hercegek közül 
az egyik bár a Calvi dl Bergolo csa­
ládból választotta hitvesét, amely 
család egyik leszármazottja az olasz 
királynak veje lett, de azért a csa­
lád mégse „rangegyenlő". A másik 
két dán herceg amerikai leányokat 
vett feleségül.

Boldog uj évet
kívánnak a

Hajdúsági
férflruhaáruház tulajdonosai.

Mikor is a leghálásabb köszöne- 
tünket óhajtjuk kedves vevőinkhez 
ejjuttatni és kérni, hogy a az új­
évben is olyan szeretettel é biza­
lomma! támogassz cégünket, mint 

az elmült esztendőben.
S vagyunk kiváló tisztelettel: 

Hajdúsági lillMilM 
Piac-utca 67. szám.
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A központi választmány 
uj jegyzői

(A Hajduföld tudósítójától.) Mint 
ismeretes, dr. Hadházy Zsigmond 
főispán titkárjául dr. Balogh Sándor 
helyett dr. Dömsödi Imre városi al­
jegyzőt nevezte ki. Ezzel az uj be­
osztással Debrecen város központi 
választmányában is változás állott 
be. Ugyanis dr. Dömsödy Imre a fő­
ispán! titkári beosztás következté­
ben kénytelen megválni a központi 
választmányi jegyzöségtől. Erre a 
helyre dr. Vásáry István polgármes­
ter most dr. Balogh Sándor aljegy­
zőt osztotta be, helyetteséül pedig 
dr. Orosz Árpád aljegyzőt.

Dr. Dömsödy Imre, aki különben 
uj beosztásában január másodikán 
kezdi meg hivatali működését, éve­
kig volt a központi választmány 
jegyzője s mint ilyen, a legponto­
sabb munkát végezte a város or­
szággyűlési kép viselő választóina k 
összeírása terén. Nagy agilitással és 
buzgalommal annyira vitte az 
ügyei, hogy ma már a város képvi­
selőválasztói névjegyzéke minden 
tekintetben kifogástalan. Dr. Döm­
södy Imrét ezen a téren is a legtel­
jesebb elismerés illeti meg az egész 
város közönsége részéről. Remél­
jük, hogy utódai ugyanezzel az ered­
ménnyel fogják tovább folytatni az 
ő fáradhatatlan, szorgalmas munká­
ját.

Görög üdvözlet Szalo* 
niklból a Bocskay 

sikereiért
(A Hajduföld tudósitójától.) Isme­

retes, hogy a .Bocskay“ futball­
csapat a múlt héten kezdte meg gö­
rögországi túrája alkalmából a mér­
kőzéseit, amelyek eleinte a legjobb 
siker mellett, a győzelem jegyében 
indultak. Később alább hagyott a 
nagy iram, elfordult Fortuna isten­
asszony, de a Bocskay — s ez be­
csületére válik — továbbra is kitar­
tott, nem csüggedt s ha győzelmet 
nem is vívott ki, de az egyik legki­
válóbb görög csapattal folytatott 
mérkőzésétől eltekintve, amikor is 
2:1 arányban vereséget szenvedett, 
legrosszabb esetben eldöntetlen 
eredményt ért el ellenfeleivel szem­
ben. A „Bocskay“ görögországi 
szép és szimpatikus szereplésére jel­
lemző az a távirat, amely hétfőn 
reggel érkezett dr. Vásáry István 
polgármesterhez — Görögországból. 
A táviratot Szalonikiben adták fel 
december 30-án 8 órakor. A szö­
vege, amely francia nyelven van, 
magyar fordításban a következő:

„Polgármester, Debrecen. Sza- 
loniki. A Bocskay csapatában 
megtanultuk megismerni a ma­
gyar nemzet sportbeli kvalitásait 
és lovagiasságát. Szíveskedjék fo­
gadni szerencsekivánataimat és 
üdvözlésemet az ő győzelmes tú­
rájuk alkalmából. Kosmopulos.“

Mi is őszintén kívánjuk, hogy a 
Bocskay a jövőben még több okot 
szolgáltasson az ilyen szerencseki- 
vánatokra, amely ezúttal nagy örö­
met keltett Debrecen sportköreiben.

Száraz tűzifa
és I. o. porosz és hazai

szén
jutányos napi árban beszerezhető.

Kalória
tűzifa is ssintelep. Telefon 16—95.
Közraktár. Bejárat Szabó Kálmán-utcán:

111 1 k..

Százesztendős jövendőmondó 
jövendölése az 1929-ik esztendőre

Elmúlt az öregév, v ‘
Az ui beköszöntött, ,.* *■
Jöttével szerezvén
Igen sok örömöt. > • - ; ■ ‘
Mert Iliit bizony rossz volt
Az öreg esztendő ■ . . . . -
Gyenge volt a termés,
S a bor nem volt kelendő. . i
Elmúlt hála Isten,
Ui jött a helyébe, ’
Más lesz majd az idén ....* ...
A magyar szerencséje. &
A téli hónapok jó hidegek lesznek. 
Ha úgy kerülközik, nagy havak is esnek. 
Tavasz felé enyhül majd lassan az idő, 
Ha a sors úgy hozza, bőven lesz majd eső.
A nyári időben nagy melegek jönnek, 
Föltnegy majd az ára a fehér szödörnek. 
Ősz felé majd megint hüvöösebbre fordul, 
őszi szokás szerint eső bőven csordul.
Ahol jó termés lesz, ott jól is aratnak, 
Bő aratás után gazdagon takarnak.
Hol sok szőlő termett, ott jó lesz a szüret. 
Ha sok bor terem majd; nem is iszunk vizet. 
Az asszony népnek nem lesz ok panaszra, 
Minden botiban lészen bőven cikória.
Csuk arra vigyázzon minden asszony, leány 
Szent István képe rajta legyen a dobozán.
Jól figyelje meg és mást el ne fogadjon, 
A kávéfőzéssel nem is marad hoppon.
A színe aranyos, zamatos az ize,
Nem vesz kárba véle, senki fia vize.
Magyaros a neve, magyarok csinálják, 
Magyar asszonyoknak magyarul kínálták. 
Van róla egy kis vers, nincsen abba hiba, 
Jól jegyezze meg azt minden asszony fia: 
A jó kávé főzés titka, . ’ -
A Szent István cikória.

Zárom is szómat, ,
Mondókám elmondtam, ' yy. ■h. jyg - 1
Az uj esztendőre mindent megjósoltam.
Tartsa hát mindenki szavaimhoz magát, x
Ha boltba megy, vegyen
Szent István cikóriát.
Nem lesz akkor panasz ’ ' í /, -i 7
Az uj esztendőre,
A kávé is jó lesz,
Nem pedig lőre. .
Boldog uj esztendőt
Kívánok én tehát, ... .~ .
Mindenik asszonynak
Szent István cikóriát. ’
Anélkül jó kávét nem főzhetnek sehun, 
Sem a fővárosban, sem pediglen falun.

: Hálók! Ebédlők! Uriszobák!!
M hajlított székek s egyéb bútorok legolcsóbban ®

S Debreceni Faipar Rt. városi üzlete Király-utca 4 !
■ Telefon 3—41. |
g Kedvező fizetési feltételek. Megbízható minőség, |
■ ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■!■■■■■■■■■■

Budapest Székesfővárosi Községi ■ 
Takarékpénztár Rt í

Telefonszám 81. debreceni fiókja Sürgönyeim Főtakarék I

Mint a Budapest székesfőváros tulajdo­
nát képező pénzintézet, a legbiztosabb 
hely a betétek elhelyezésére. Takarék- 
betéteket a legnagyobb kamatozás mel­
lett fogad el. Pénzkölcsönt folyósít: 
váltókra, házra, földre, nagy- és kisbirto- 
kokra, folyószámlára a legolcsóbb felté­
telek mellett. Jelzálogkölcsönök folyó­
sítása. Visszleszámitolás. Safe Deposits.

HWemn « Ha|duf«lobéul
Szent Anna-utca 13. Saját palotájában.

ISTKiÄTiSZTEDETKK

I92V január l-én:
Nagytemplomban délelőtt 10 órakor dr. 

Révész Imre, délután 5 órakor Márki Kál­
mán. Kistemplomban délelőtt 9 órakor Szele 
György, 11 órakor Uray Sándor. Kossuth- 
utcai templomban délelőtt 10 órakor Bagdy 
Dániel, délután 5 órakor Siposs Imre. Árpád­
téri templomban délelőtt lü órakor Kolozs­
vári’ Kiss László, délután 2 órakor Magyar 
Bertalan. Ispotály! templomban délelőtt 10 
órakor Molnár Ferenc, délután 5 órakor 
Nagy Sándor. Homokkertben délelőtt 10 óra­
kor Nagy Sándor. Szegényházban délelőtt 10 
órakor Halász András. Nyilastelepen délután 
3 órakor Papp Gábor. Csapókertben délután 
fél 3 órakor Gerda Sándor. Nj ulasbarakk- 
ban délután 3 órakor Kovács I. Szilárd 
Oratóriumban 12 órakor leventék számára 
urvacsoraosztás: Mezey Béla.

A római katholikus templomban:
Január 1-én, uj-év ünnepén: rendes ünnepi 

szentmiserend. Délelőtt fél 10 órakor nagy­
mise, utána szentbeszédet mond dr. Linden­
berger János apostoli kormányzói helynök, 
pápai főpap, prépost-plébános. Utolsó mise 
fél 1 órakor. Délután szentolvasó és litánia.

Az evangélikus templomban
Újév első napján délelőtt 10 órakor az is­

tentiszteletet végzi és utána Úrvacsorát oszt 
Lábossá Lajos helyettes lelkész.

Délben fél 1 órakor levente-istentisztele­
tet tart LaJlossa Lajos helyettes lelkész. 
Istentiszteletek a görög szertartási: róni, 

kath. templomban:
Január 1-én, újév-ünnepén: rendes ünnep: 

szenttuiserend. Reggel 7-kor reggel: Isten­
tisztelet, 8-kor diákmise, 9-kor katonamise a 
görög és latin szertartásu róm. kath. kato­
nák részére. 10 órakor nagymise, utána pré­
dikál Orosz Bálint segédlelkész. Utolsó mise 
háromnegyed 12-kor. Délután 3-kor ve- 
csernye.

„KRONPRINZ“
Sietrolgáz-gép uj, sokszorosan 
avitott modellje garantált füst 
és szagmentes gázlánggal, szi- 

vattyukészülék és más fűtőanyag­
gal való előmelegítés nélkül az

Ideális 
újévi ajándék

min Jenki számára. A törvényes véd­
jeggyel védett „KRONPRINZ“

1O
előnnyel rendelkezik: 
1. Legújabb szerkezet 
2. Számos javítás.
3. Tartós anyag.
4. Modern szépség.
5. A legcsekélyebb 

petroleumfogyasztás.
6. A legnagyobb fű­

tési erő.
7. Különösen olcsó 

árak.
. , , 8- Főzésre, sütésre
és mint elegáns fütőkályha egyaránt al­
kalmazható.

9. Minden szobiban felállítható és 
az nnal meleg
10 A legnagyobb tisztaság és a legki­
sebb főzési és fűtési munka

Egyetlen más főző és fütökálya sem 
rcn?^^ÜLan"yi köszönő levéllel, mint 
a ..KRONPRINZ* Tekintse meg buda­

pesti lerakatunkat:
Budapest, VI, Andrássy-ut 31.
Kérjen közönséges levelezöiarron ár­
jegyzéket és katalógust a központtól a 

következő címen:
Kronprinz-Werke H. M. Kim- 
Plnk, Guntramsdorf, bei Wien

(Österreich)
Magyar leveleket kérőnk I

Magyar levelesért osztály I 

s’aküzletekben kapható! — 
Házaló ügynököket nem foglalkoztatunk

Felvidéki magyar ember 
a ..Magyar Jövőt“ 

olvasta.
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HI11EK
1929 január 1 (Kedd)

Prot. Újév Kath. Újév

Debrecen sz. kir. város közművelődési 
könyvtára (Déri-muzeum) szeptember 1-tő! 
nyitva délelő t 10—1-ig, délután 4—7-ig, 
vasárnap délelőtt 10 - 12 óráig.

A tyórysrertártk köztU következők tart«, 
aak éjjeli szolgálatot; Megváltó Piac-u. 18.. 
Arany Egysz. Kossuth-u. 8., Muraközy Hu- 
nyadi-u. 5., Magyar Korona Péterfia-u. 10., 
Nádor Szt.-Anna-u. 66., Csokonay Mester-u. 
-43., Arany János Csapó-u. 66

OOO
1929 január 2 (Szerda)
Prot.: jéz sz n. Kath. . Ábel

Gyógyszertárak közül a kővetkezők tar­
tanak éjjeli szolgálatot: Kossuth Piac-n. 30., 
Nap Piac-u. 3., Isteni gondviselés Petőfi- és 
Teleki-utca sarok, II. Rákóczy Ferenc KII- 
aővásártér 1., Csillag Arpád-tér 1., Mátyás 
Király Nyilas telep, Márton K.-u. I.

OOO

A HAJDUFÖLD ELŐFIZETÉSE
Január elsejével uj előfizetést hir- 

detünk Debrecen és a Tiszántúl 
egyetlen megalkuvást nem ismerő 
nacionalista sajtóorgánumára, fi­
zunk benne, hogy az az öntudatos 
magyar olvasó tábor, amely egy év­
tized óta kitartott velünk nehéz har­
cainkban. tizenegyedik évfolyamunk 
alatt is régi bajtársi szeretettel segíti 
elő lapunk fejlődését és továbbterje­
dését.

Újév első napjaiban jelenik meg a 
HAJDUFÖLD NAGY KÉPES NAP­

TÁRA,
amelyet teljesen ingyen küldünk meg 
minden régi előfizetőnknek, valamint 
mindazoknak, akik január hó folya­
mán előfizetőink sorába lépnek. Nap­
tárunk, amelyet testvérlapjainkkal, a 
miskolci „Magyar Jövő" és a nyír­
egyházai „Tiszavidékkel“ együtt 
adunk ki, a fővárosi lapokét is meg­
haladó példányszámban fogja hir­
detni a kér. nacionalizmus igazságait.

Abban a reményben hogy az 1929. 
év ismét hatalmas lépésekkel fog 
közelebb vinni bennünket a tiz év 
előtt kitűzött eszményi céljainkhoz, 
előfizetőinknek bajtársi hűséggel és 
baráti szeretettel

BOLDOG ÚJÉVET 
kiván a

„HAJDUFÖLD“ 
szerkesztősége 

és kiadóhivatala.
<xio

— Tavasz a télben. A december­
végi <-s januári hidegben didergő em­
berek jóleső érzéssel szemlélik azt a 
Szebbnéi-szebb Erica-virágok gyö­
nyörködtetik a járókelőket. Mintha 
valóra válnék a csodaszép mese, 
mely ragyogó, meleg és napsugaras 
tavaszt varázsol a télbe: úgy tűnik 
elénk Farkas Gyula Fiainak Piac­
utcai kirakata, hol a hideg idő el te­
ttére is állandóan egész csődület 
szemléli a pazar szinpompáju virago- 
ka. Amint értesülünk, a tegnapi na­
pon 500 cserép Erica érkezett a cég­
hez Természetesen a forgalom is 
óriási volt, mert hiszen köztudomású, 
hogy a cégnél mily nagy a választék 
a tél dacára rózsákban, szekfükben, 
cserepes cpklámenekben, tulipánok­
ban, szobafenyőkben stb.. nem is be­
szélve a pálmafélékről, melyeknek 
minden válfaja kapható, mivel az 
egész országban a pálmatenyeszet a 
Farkas-cégnél a legnagyobb.

— Volt hadifogoly tiszt, nős. er­
délyi menekült bármilyen szerény 
javadalmazásu irodai, raktarnok. 
vagy más bizalmi állást keres. Cím 
a Hytnföld“ kiadóhivatalaban.

Olvassa a HajduföMct/

Az Ébredő Magyarok Egyesülete 
debreceni csoportja január 5-én. 
szombaton este 9 órakor Kálvin­
iét 13. sz. alatti helyiségében bajtársi 
összejövetelt rendez, melyre a tago­
kat minél nagyobb számban meg­
hívja az Elnökség.

A Kollégiumi Diákszövetség első 
összejövetele. A Kollégium Országos 
Diákszövetségének választmányi ér­
tekezlete elhatározta, hogy az újév­
ben, a nyári szüneteket kivéve, a 
hónap minden első szerdáján össze­
gyűl bizoinyos meghatározott he­
lyen. Az első összejövetel január 
2-án délután 6 órakor lesz az Angol 
Királynő külön termében. Az össze­
jövetelre az elnökség a debreceni 
Kollégium valamennyi élő, volt nö­
vendékét s működő és nyugalmazott 
tanárát a legszívesebben meghívja.

— Vetített képes előadás Hellan- 
diáról és a hollandiai gyarmatokról. 
Az esperantisták debreceni csoportja 
Adalbert Smit hágai Író, a Hollandit; 
Esperanto Intézet igazgatójának
részvételével Hollandián)! és hollan­
diai gyarmatokról vetített képes elő­
adást rendez január 1. napján dél­
után 5 órakor, amely az iparosta­
nonciskola (Burgondia-utca) torna­
termében lesz megtartva. Az előadá­
son a holland nyelvű üdvözlő beszé­
det dr Kállay Kálmán egyetemi ny. r. 
tanár mondja. Az előadásra, melyet 
magyar nyelven is tolmácsolnak, be­
lépési dij nincsen.

— Eljegyzés. Pfeilmayer Gabriella 
Bözsike Debrecenből és Joó Imre re­
formátus pracorans tanító Torontál- 
vásárhelyről, illetve Nyirábránybó! 
jegyesek.

— Az élet szép, az élet jó, 
de csak akkor, ha egészségesen 
tudjuk élvezni. Az emberi boldog­
ság legnagyobb ellensége a beteg­
ség. Nálunk a legveszedelmesebb 
és legelterjedtebb népbetegség a 
tuberkolózis, tüdőbaj, tüdővész, gü- 
mökór stb., ami nemcsak az egyes 
emberek és családok egészségét tá­
madja meg, hanem az egész or­
szágnak is mérhetetlen károkat 
okoz, mert pusztitásaiv d a lakosság 
munkaképességét csökkenti. Ezért 
arra kell törekedni, hogy testűm« 
ellenálló erejét növeljük, mert csak 
jól táplált, erős szervezetű ember 
tudja legyőzni a betegségeket. Ezt 
á jó ellenállóképességet legkönnyeb­
ben úgy szerezhetjük meg, ha a 
rendes napi táplálékon kívül a reg­
geli ás uzsonnatejhez , vagy kávé­
hoz 2 3 kávéskanál Szitmalon ter­
mészetes erősi ö tápszert teszünk, 
amely tápszert kiváló orvosok ajánl­
ják és pedig nemcsak b^ttgekne*, 
gyermekeknek és öregekne«, hincnt 
egészséges embereknek is. Aki állan­
dóan Szitmaltint használ, az meg­
óvhatja egészségét a betegségekkel 
szemben is. Írjon „Egész.wgvédes“ 
címre Budapest, X. Postából« 24 
és teljesen ingyen fogja megkapni 
a »Hasznos tanácsadóit, mely 
arra tanít, hogy miként kell a tu­
berkulózis ellen helyesen véde­
kezni. ___________

Boldog uj évet
kívánnak

Farkas Gyula Fiai
mükertészek.

— A hajdúnánási járasbirósági el­
nök előléptetése. A Kormányzó az 
igazságügyminiszter előterjesztésere 
Szabó Bertalan hajdúnánási jaras- 
birósági elnöknek az Ítélőtáblák és 
ügyészek részére megállapított Hl 
fizetési csoport jellegét adományozta.

Serlegátadás és avatás. A de­
cember 2-iki nagy daloshangverse­
nyen résztvett dalegyletek a szép 
nap emlékére egy-egy diszserleget 
kapnak. Ezeknek átadása január hó 
5-én este 8 órakor lesz a Lókody- 
féle vendéglőben. Az érdekelt dal­
egyletek tagjait feleségeikkel együtt 
szívesen látja az estély rendezősége 
és minden dalkört felkér arra, hogy 
magát legalább 5 kiküldöttel képvi­
seltesse. A dalköri bélyegzőt minden 
egyesület hozza magával. Dalos üd­
vözlettel: a 3-as bizottság.

- Elütötte az autó. Jakab Jó­
zsef vízvezetéki szerelő héifön fel­
jelentést tett a rendőrségen, hogy 
vasárnap este 1 óra tájban egy 
autó a Péterfia utcán elütötte. Az 
elgázolás olyan súlyos volt, hogy 
Jakab elvesztette az eszméleté és 
csak a klinikán tért magához. Az 
elgázolás ügyében arendöiség meg­
indította a vizsgálatot

— Boldog újévet, sok örömet sze­
reznek Laborfalvi Márkos Lujzánál, 
—- Rákóczi-utca 41., — az újévre ké­
szülő elismerten szép, csinos toalet­
tek. Ugyanis a jól megválasztott, jól 
szabott ruhák minden hölgynek jól 
állanak, minden hölgyet elegánssá 
tesznek, akik mindig, mindenütt fel­
tűnést keltve tetszést, sikert arat­
nak. Szabás-varrás tanítás iparilag 
is. Jelmezruhák kikölcsönzése. Me­
nekülteknek, tisztviselőknek áren­
gedmény.

I
 Mutassa meg rossz fogát, ■ 

müfogát VARY JaNOS E 
fogmütermében Darabos- ■ 
utca 18. Kollégium mögött |

— Tikörgyártás. üvegcsiszolás, 
kirakatok tükrözése, autók, autó­
busz üvegezése Slpkovlts, Szív-utca 
15. az. Telető* 35*.

— Legalkalmasabb és leghaszno­
sabb újévi ajándék a könyv- 
Mesés- és képeskönyvek, ifjúsági 
könyvek nagy választékban besze­
rezhetők Csáthy egyetemi könyv­
kereskedésében, Piac-u. 8. Telefon: 
2—96. ________________ ____

Boldog újévet kíván 
kedves vendégeinek 

és barátainak

Némethi József és neje
Tímár-utca 31.

Legszebb iijhi ajáiiáéS!

a Smith Premier
irodai és hordozható

(Portable írógép.)
Kedvező részletfizetési feltételek

Vezérképviselet:

Irógépbehozatali
R. T. Budapest,

V., József-tér 1. szám.

ízléses

eljegyzési kártyák
■ „Hajduföld“ nyomdái ban.

A mozgó színházak közleményei: 
Kedd—csütörtök :

VÍGSZÍNHÁZ I

Víltgittrakei*! 
Főszerepben Werner Braun, Jenny 

Búgé, Wwwtck Ward.

Looping the Loop 
cirkusitörténet 10 felvonásban. Kísérő : 
Ufa híradó és Vigyázat, rob­

banok bohózat

APOLLO
Budapestet ■egeMarrel 

Főszerepben Barry Ptel:

A legyőzhetetlen Harry
bravúrok, kalandok 10 felvonásban.

Kísérő
Uj házat vettünk, bohózat

UBÄNI A

Kedd: 
Két attrakciói

Postás Frici
vidám kalandok 1 felvonásban. Fősze­
rep ők: Mdie Cantor, WlUíam Pewel 

és Deuald Keith.
Megelőzi 

Főszerepben Beet CHtaea.
A vörös Bili

vig nyugati történet 7 felv. Kisérő
Tigl, a város réme bohózat.

’ Előadások kezdete finnepnap 4, 6 és 8, 
a hétköznap 6 és 8 órakor

METEOBB AN

Január I-én kedden, Újév napján :

Don Juan
Világáttrakciő 10 felvonásban Mary
Aster, Barrymore és Belőne CostellovaL

Előadások 3, 5, 7 és 9 órakor

— Eljegy zés. Nyiradonyi Varjassy 
Mártát Debrecenből eljegyezte Flóra 
László vonatcsapatbeli főhadnagy 
Miskolc.

— Rendőrségi hírek Hajdúnánás­
ról. A rendőrség előzetes letartózta­
tásba helyezte Kéki Lajos hajdúná­
nási lakost, ki állandóan zsarolta s 
megöléssel ienyegette az édesapját. 
Ez nem bírva az örökös rettegést, 
feljelentést tett ellene. A nyomozás 
során kiderült, hogy Kéki évek óta, 
hol szüleit, hol pedig pesti rokonait 
zsarolta. — A rendőrség elfogta Ef- 
raim Géza cigányíiut, ki állandóan 
csavargóit és koldulásból tartotta 
fenn magát. Miután kiderült az is, 
hogy külföldi állampolgár, a rendőr­
ség 20 napi elzárásra ítélte. Bünteté­
sének kitöltése után az ország terü­
letéről eltávolítják. — A hajdúnánási 
járásbíróság Baranyai Lajos hajdú­
hadházi lakost, ki a bűncselekmé­
nyek egész sorozatát követte el, 
mint munkakerülő csavargó, a do­
logházba utalta. Beszállították a deb­
receni kir. törvényszék fogházába.

— B. Vatay Margit táncintézeté­
ben minden vasárnap délután 5—8-ig 
össztánc. Uj tanfolyamokra beirat­
kozni lehet. Péterfia 30.

— Uj rendörfogalmazó Hajdúnáná­
son. A hajdúnánási rendőrségi lét­
szám felemelésével a belügyminisz­
ter az őrszemélyzet parancsnoksá­
gát a Sátoraljaújhelyről Hajdúná­
násra áthelyezett dr Balogh Gyula 
rendőrfelügyelöre duházta át. Így ja­
nuár 1-től Hajdúnánáson a közbiz­
tonsági szolgálat ellátását a csendőr­
ségtől a m. kir. rendőrség veszi át.

— Amatőrök felvételeit kidol­
gozza. megnagyitja. Szakszerű 
munka, olcsó árak. Berzéki Fotó­
börze, Ferenc József ut 38. Az ud­
varban.
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— Elhízott egy éneknél a természe­
tes „Ferenc József keserüvizkura 
hatalmasan előmozdítja a bélmükö- 
dést és a testet könnyeddé teszi. 
Töb orvosprofesszor a Ferenc Jó­
zsef vizet szivelzsirosodásnál is reg­
gel, délben és este egy-egy harmad- 
pohárnyi menyiségben rendeli. Kap­
ható gyógyszertárakban, drogériák­
ban és füszerüzletekben.

— R’.dió-musiT. Budapest. Kedd. Délelőtt 
9; Hírek. 10: Egyházi zene is szentbeszéd a 
belvárosi plébinatcmplomból. 12: Déli ha- 
tzngszó az egyetemi templomból, pontos 
időjelzés, időjáráslelentés. 12.15: A m. kir. 
Opcrabáz tagjaiból alakult zenekar hangvtr- 
■eaye. Közreműködik Csóka Béla. a Városi 
Színház operaénekese. Vezényel Berg Ottó 
karnagy. 3,30: Paulini Béla mesedélutánja: 
1 Pongrácz László zongorajátéka. 2. „Esz­
tendők meséje", í Paulini Béla.) 3. „A sze- 
rencáemalac". Dal. Előadja Tcleky Sándor.
4 Csengettyüs történet. (Panlini Béla.) 5. 
„A kéményseprő". (Tcleky Sándor.) 6. Me­
se (Paulini Béla.) 7. ..Ródli induló." (Telc- 
ky—Pongrác.) 4.30: Kalmár Tibor és zene­
karának hangversenye. 5.30: Dr. Karafiáth 
Jenő, az OTT elnökének felolvasása: „Fel­
adataink az uj esztendőben." 5.45: A m. kir. 
1 honvédgyalogezred zenekarának hangver­
senye. 7: „Mit üzen a rádió?' 8: A jó öreg 
Ferencváros. Egy ranzstadti família histó­
riája szombat estétől hétfő reggelig. Irta 
Bewitaqua—Borsody Béla dr. Rendezte és 
hangszinpadra alkalmazta Gyarmathy Sán­
dor. a Stúdió rendezője. A zenei részt ösz- 
szeálhtotta és hangsezerelte: Polgár Tibor. 
A mozijclenet zongoraszámait irta: Keresz­
ti? István. Az clbeszélörészt előadja: Ma­
tin? Antal, a Nemzeti Színház tagja. 9.20: 
A Békeffy Vokal-kvartett hangversenye. 
10.15: Pontos időjelzés és sporteredmé­
nyek. Utána: A Dunapalota nagyszállóból 
Bachmann jazz-band.

SZERDA. Délelőtt 9.15: Kurina Simi és 
cigányzenekarának hangversenye. 9.30: Hí­
rek. 9.45: A hangverseny folytatása. 12: 
Déli harangszó az egyetemi templomból, 
ióójárásjelentés és hírek. 12.20: A Temesvá­
ri—Kerpely—Polgár-trió hangversenye. 1: 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelen­
tés, 230: Hírek, élelmiszerárak. 3.30: A Ma­
gyar Rádió Újság Morse-tanfolyama. 4: 
Asszonyok tanácsadója. (Arányi Mária elő­
adása. 4.45: Pontos időjelzés, időjárás-, víz­
állásjelentés és hírek. 5.15: Az Első Buda­
pesti Citerakör hangversenye, 6.20: Rádió 
amatőr posta. 6.50: Olasz nyelvoktatás. 
(Gallerani Bonaventura.) 7.30: Gramofon­
hangverseny, 8.30: A Melles magyar vonós­
négyes hangversenye Heimlich Lajos zongo­
raművész közreműködésével. 10: Pontos 
időjelzés, hírek és időjárásjelentés. 10.15-től 
Átviteli kísérletek Bécs—Budapest között.

KÜLFÖLD. Bécs (517.2 és 577.) Kedd dél­
előtt 10.20: Orgonahangverseny, 11.45: 
hangverseny. Délután 4.30: Részletek 
Strauss József, Strauss János és Strauss 
Ede müveiből. 7.10: Kamarazene. 8.30: 
finekes bohózat előadása. Utána hangver­
seny. Szerda. Délelőtt 11 és délután 4: 
Hangverseny, 7.30: Operaelőadás közvetíté­
se. Utána könnyű zene. Berlin (483.9) Kedd. 
Délelőtt 9: Reggeli ájtatosság. 11.30: Hang­
verseny. Délután 8: Lehár: Cigányszerelem. 
Operettelőadás. Szerda. Délelőtt 11: Gra­
mofonzene. Délután 5: Szórakoztató hang­
verseny. 8: Szórakoztató-est. 9: Schubert­
jaink, 11: Tánczenc. Boroszló (322.6) Kedd. 
Délelőtt 9.30: Újévi hangverseny. 11: Egy­
házi zene. 12 és délután 5.30: Hangverseny,
5 25: Hombéry Miksa zenekarának hangver­
senye. 6.35: Női tere, 8: Lehár: Cigánysze­
relem.' Opercttelőadás. Szerda. Délután 4: 
Rainer Mária Rilke emlékünnepe. 5.30: Opc- 
rarészletck, 7.25: Sudermann emlékünnep, 
7 25: Leonard Lotte dalestje, 10.30: Tánc­
zenc. Majna-Frankfurt (428.6). Kedd. Dél­
után 1.30: Hangverseny. 4: Zenekari hang­
verseny, 7 30: Cscllóhangverseny. 8.30: Új­
évi est. Utána: gramofonzene. Szerda. Dél­
után 1: Gramofonzene. 4.35: Uj tánczene. 
8.15: Bizet operájának előadása. Prága 
(348.9) Kedd. Délelőtt 9: Egyházi zene, 11: 
Matiné. Délután 4.30: Hangverseny. 7: Ftt- 
vószenc, 9 és 10 20: Hangverseny,

SZÍNHÁZ
Csokonal-szlnház műsora:

Kedden délután fél 4-kor: Nász- 
éjszaka. Operett. Kacagó-délután.

Kedden fél 8-kor bérletszünetben: 
Eltörött a hegedűm Tiniár fiával.

Szerda este C) 14. bérletben: 
Szentlvánéü atom. Uj betanulással 
először.

Csütörtök este D) 14. bérletben:
Szeativánéfi álom.

Péntek este A) 14. bérletben:
Szentivánéfi álom.

Szombat este B) 14. bérletben:
Szentivánéfi álom.

Vasárnap délután fél 4-kor: Régi 
nyár.

Vasárnap este bérletszünetben:
Eltörött a hegedűm.

Hétfő A) 15. bérlet: Remete csen­
gettyűje. Vigopera. — Röpriz.

Kedd B) 15. bérlet: Remete csen­
gettyűje.

OOO

— Magyar munkásnak ad kenye­
ret, ha harisnyáit Benyáts Emil gyá­
rából veszi. Eladás nagyban és ki­
csinyben, Debrecen, Piac-utca 18. 
szám, Tisza-palota.

OOO

A színházi iroda hírei:
Ma, kedden két előadás. Délután 

fél 4-kor mérsékelt árakkal:

Nászéjszaka
Kacagó délután ma! Timár Ila, Fe­
renczy Marian hiressé vált szerpeeik- 
ben excellálnak! Antók Ferenc ma 
délután a

Nászéjszaka
c. franica operettben hires gyönyörű 
szép Margaréta-dalát énekli.

Misoga Tamás ragyogó alakításait 
nézze meg ma délután a

Nászéjszaka
c. darabban. Szigeti Jenő a kedves 
bulijával énekel ma délután! Jegy­
váltás a Nászéjszaka délutáni elő­
adására!

Ma, keden este pontosan fél 8-kor:
Eltörött a hegedűm.

Holnap, szerdán este újítja fel a 
színház Shakespeare klasszikus víg­
játékát, a

SzBHtioánÉji alom
c. tündérmesét, Thuróczy kiváló ren­
dezésében, elsőrendű szereposztás­
sal. Mendelssohn világhírű kísérő ze­
néjét Szathmáry Endre karnagy ve­
zényli.

Szentivónéji ülöm
szereplői: Thuróczy, László, Lázár, 
Tihamér, Vajai Magda, Halasi, Ta­
más, Misoga, Sugár, Virágháthy, Szi- 
gethy Andor és Szigeti Jenő viszik 
színpadra.

SzcntivánÉji ólom
jegyeit szombatig bezárólag tömege­
sen váltják. Szórakoztató, nemes, 
igazi élmény lesz a Szentivánéji 
álom előadása. Siesen jegyét meg­
váltani.

Legközelebb: Remete csengettyűje 
vigoera K. Voith Ilonka és Timár 
Ha felléptével.

Nyíregyházán olvassa a

„Tiszavidéket“

Közgazdaság;
Állat vásár. A mai sertésvásáron a 

kövérpiacon a felhajtás 9UU darab 
körül volt. A vásár irányzata köze­
pes. Jóminőségü sertés 1.40-től 1.46- 
ig. A közepes 1.20-tól fölfelé. A si­
lány 80 fillérnél kezdődik.

A soványpiacon 60 körül volt a 
felhajtás, élősúlyban 90-töl 1.10-ig 
fizetnek a hízónak való sertésért.

A lóvásáron nagyon kicsiny a fel­
hajtás. Leginkább igen silány, úgy­
nevezett kutyának való ló volt a vá­
sáron. Azok iránt a kereslet a múlt­
hoz képest nagyobb. Darabonként 
28—32 pengőt fizettek az ilyenekért. 
Jobb minőségű lovaknál adás-vétel 
nem történt.

A szarvasmarha-piacon kicsiny a 
felhajtás. Vágómarha minőség sze­
rint 40 fillértől 76 fillérig kelt. Szopós 
borju 1—1.20 P .között mozgott. 
Egyébként más árkialakulás nem 
volt

TÖZNIIE
A pengő Zürichben 90.40
Budapest 90.47, Berlin 123.50, Newyork 

518.70, London 2518.75, Páris 20.30 és egy­
negyed, Milano 27.14, Prága 15.37, Belgrád 
9.12 és háronmegjed, Bukaresl 3.11 és f£l, 
Bécs 73.05, Amsterdam 208.50.

Hivatalos devizaárfolyamok.
Egy angol font 27.80—27.95, száz belga 

79.70—80, száz cseh korona 16.94—17.02, 
száz dinár 10.01—10.06, száz dollár 570.64— 
572.64, száz hollandi forint 231, száz lengyel 
zloty 64.10—64.40, száz lei 3.40—3.46, száz 
líra 29.95—30.20, száz német márka 136.27— 
136.77, száz osztrák schilling 80.54—80.90, 
száz svájci frank 110.30—110.70 pengő. A 
nemesfémpiacon a magánforgalomban a 20 
koronás aranyért 23.20—23.40, az ezüst egy- 
koronásért 0.42—0.44, a forintosért 1.15— 
1.17, az ötkoronásért 2.18—2.22 pengőt fi­
zettek.

A vagyonváltság buzi ára. A pénzügymi­
niszter a mezőgazdasági ingatlanok vagyon- 
váltsága fejében fizetendő búza árát ja­
nuárra métermázsánkéne huszonnégy pen­
gőben állapította meg.

Január elsején életbeép a löldblrtoktör- 
vény. A kormány rendeletet adott ki, mely- 
lyel január elsejére életbelépteti a földbir­
toktörvényt. A rendelet intézkedik a meg­
váltási eljárás befejezéséről, a megváltott 
ingatlanok ellenértékének megállapításáról, 
a haszonbér és egyéb hátralékok rendezé­
séről, a haszonbérletek átvételéről és uj ha­
szonbérletek alapításáról. A földbirtoktör­
vény kihirdetésével kapcsolatban megjelent 
a pénzügyminiszter. a belügyminiszter, a 
földmivelésügyi miniszter é5 az igazságügy­
miniszter közös rendeleti-, mely a megvál­
tást ár kiegyenlítését, a földhözjutottak kö­
telezettségét, a megváltási ár előlegezésé­
nek kérdését, továbbá a hitelügyi rendelke­
zéseket tartalmazza.

DEBRECENI FA- ÉS SZÉNKERES- 
KEDÖK EGYESÜLETÉNEK

IRÁNYÁRAI:
Aprított fa 1. oszt. . . P 4.20

» »» H- „ • • . „ 3.60
Haaábia I............................. „ 3.60

»» II- » . . . „ 3.—
„vagon I. „ ............... 3.20
» » II- „ . . . „ 2.80

Porosz kőszén . . . „ 8.—
Hazai szén I. oszt. . . . „ 5,_

» » II- „ . . . „ 3.60
mázsánként, házhoz saállitva, kész­

pénzfizetés esetére.

A Hajduföld
|| hirdetéseit egész || 

Tiszántúl olvassa ■■

Háziszemetet
olcsón és pontosan sráliit Debre­
cen sz. kir. város köztisztasági 
és fuvarozási válla ata. Központi 
iroda Széni Anna-utca 12. félemelet

3. szám.

Patkányt, 
egeret poloskát svábbogarat azon­
nal irthat törvényesen védett ki­
váló minőségű irtószerrel. Nagyon 

olcsón kapható:

STERN fertéküzletében
Piac-utca 10. (Bikával szemben.) 
Saját érdekében győződjön meg.

„Michelin“ 
„Express“ 
„Lucifer“ ® 
„Griffon“

Minden 
jobb 

szaküzletben 
kapható.

Tüzelőanyag 
kedvező fizetési feltételek mellett 
legjutányosabban beszerezhető a 

Tüzelő és Épületfa- 
kereskedelmi m-na. 
Debrecen, Sas-utca 4. 
(Kossuth-utca sarok. Kölcsönös 

« Segélyzö palota.) „

Bacher
Melichar 
könnyű mütrágvaszórója 
minden tekintetben felülmúl­

hatatlan.
Kizárólagos képviselet és 

raktár

Rahmer Sándornál 
Debrecenben. 
Piac-utca 43. sz.
Telefon : »62.

, A Bächer Melichar eke é» 
; vetőgépgyárak, Bächer traktor­

eszközök, Joha-Deere négy­
zete» tengeriültetők kizárólagos 

kénviselefp

laza tavaszán az üzletet
Deák Ferenc uB 10. 

szám alatti házamba 
helyezem áh
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Majdnem ingyen étkezhet, mert 
elsőrendű 4 fogásos ebéd csupán 

90 fillér, vacsora 60 filler.
Csapó-utca 19. szám. (Udvaron közvetlen balra.) 
Abonenseket bentétkezésre és kihordásra elfogad.

I
Az 1929. év báli újdonságai:

Creppe saten, tafota, selyem lamé, macramé- 
csipkék megérkeztek

Petrik Károly
röfös és rövidáru üzletében, Szent Anna-utca 5.

Gyapjú harisnyák, korcsolya garnitúrák rendkívüli 
olcsó árban!g 6MT Szolid szabott árak I

r.

Bagi és társa, babai
gépgyára és hengermaim« I

Telefon: 5. Sürgöuvchn: BA.ÖI, KAB1 — o- Al.ritva 1837. évben.

»S. gazdasági gépeket, 
javított rend bánóinak ói ? 8
szerű csavaros jed ehftev,
átalakít magartjardK«', kú«-l< gép «* 
katos, vese«zierfl « yos, rétOn Ö, Ka­
ién éa autogénhegaiKítö «unkákát, 
malomhertger«« can .zo- 

es rovatxoiAsá?.
l/>i4rn»Ar<i ••nlln!'s4vi telj«?*» avavatose*?g.n késni uj értézi Untakat bír- KUttUrdS! V^lläiäia <reiy a*> «Bégre Végez probti fúrásokat ft» elapsdt 
Artézi lutak rendbehoaáeát. MT .Cftas®* trakt. rok kepviaeleta.

Jöjjön hozzánk 
ruhát vásárojni 

készpénzért és az alanti 
olcsó áron vásárolhat!

bélés

Fekete bőrkabát
B»rna bőrkabát >zőrmeléssel 
Városi bunda plüsch bélés . 
Városi bunda fáson gloth 
Ulster . . . . .
leli kabát divat színben 
Sajátjával félig bélelt 
Strapa kabát féihosszu .
Fekete ünnepi kabát gazdász fasonra

80 
100 
88 
60 
45 
80 
64 
44 
70P

Hajdúsági
ruhaáfuház, Piac-u. 67. sz.

Vármegyeházával szemben.
Olvassa a Hajduföldet ! 1

Kovacs Gyula 
vaskereskedő Debrecen, 
Fő-utca 17. (Bika-szálló mellett sarkon.)

W 3

co

Folytonégő kályhák. — Egy­
szerű és zománcozott taka- 
réktüzhelyek. Kályha-előtét, 
tálcsák, fásládák. Egészség­
ügyi, háztartási cikkek és 
mindenféle vasáruk nagyon 

olcsón kaphatók.

cn
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Többet nyújtunk 
mint valahai Az alábbi hi­
hetetlen olcsó árakon ke­
rülnek eladásra téli áruink 

és pedig:

PRO hirdetések
■» ■‘ääSi'SÄ“'«”'"

a HAJDUFOLD-ben
tó a DEBRECENI UJSÁG-ban és a

a DEBRECENI FÜGGETLEN U3SAG-ban.
«Mtagabb ketöve) siodett szavak duplán isámltUtnak. — ÜxleU hJrWáwk aA*
r,HM»> |Ut Muck.

i

HÁZASSÁG

Fekete városi bunda plüsch bélés­
sel, szőrme gallérral ....

Fekete téli kabát bársony gallérral
Rövid szőrme béléses bekecs szőrme 

gallérral
Rövid téli kabát szőrme gallérral 

melegen bélelve...................
Téli kabátnak is viselhető nehéz 

dublé kabát...............................
Szines hosszú dublé városi bunda 

szőrme gallérral...................
Mindennapi viselésre való tartós 

férfi öltönyök.........................

P 70-től
P 55-tól

P 68-tól

P 38-tól

P 42-től

P 65-től

P 35-től

Csak nálunk vegyen férfi-, 
fiuruhát, mert rendkívül sok 

pénzt takarít meg.

Kérjük a címre Jól vigyázni, a Bika 
szálló épületében vagyunk I

Debrecen legnagyobb 
férfi, fiuruha áruháza a

Magyar Ruhaipar

Hölgyeim!
Ki lenne felesége egy 
30 éves ref. megvá­
lasztott lelkésznek. Az 
Írjon megbízottamnak. 
A közvetítés diját én 
fizetem. Megbízottam 
Szabó Gergely, Szeg­
halom. Válaszbélye­
get. 579

KIADÓ LAKÁS

Kiadó lakán 
Mester utca végén 2 
kis szoba, előszoba, 
nagy üveg zárt verenda 
konyha, kamrával kü­
lönálló uj ház udvar 
és kerttel, Értekez­
hetni Gazdák Bankja 
Kossuth utca 643

Kiadó
3 szobás komfortos 
lakás Piac u 10. 3 és 
2 szobás modern la­
kás Vargakert kenyér­
gyártelep. 1 utcai szo­
ba bútorozva vág a- 
nélkül. Bethlen u 23 
1 üzlethelyiség mel­
lékszobával Bethlen 
u 23 Értekezhetni Piac 
10 4760

Elegánsan 
butorozótt különbe- 
járatu szoba azonnal 
kiadó Piac 59 II 4754

Csinosan 
bútorozott szoba azon­

nal kiadó esetleg 
konyhahasználattal — 
Csokonai u 34 4756

Két 
egymásbanyiló csino­
san bútorozott szoba 
esetleg fiatal házas­
párnak kiadó Nemzet­
őr u 3-h

Kűl önbej ár atu 
csinosan bútorozott 

szoba azonnal kiadó 
Hajnal 27 Nagyné 

1739
Bútorozott 

kétágyas szcba olcsón 
kiadó Hüvelyes u 11 

4752
Kétablakos

utcai szoba, kapualatti 
elöszobabejáraital la- 
kószoaának, irodának 
vagy rendelőnek ja­
nuár 1-töl kiadó Szé­
chenyi utca 17 4773

DIENES JÓZSEF 
ny. községi főjegyző 
Országos Földbirtok­
rendező Bíróság által 
engedélyezett ingat­
lanforgalmi és biztosí­
tási irodája Debrecen, 
Füvészkert-utca Lfe.

(Saját ház.) 
Telefon: 14—98.

Eladó házak:
Központban emele­

tes, üzletes ház,
Komlóssy utón hat­

szobás kastély.
Nyugoti 48.

^JézsefJkir. herceg 22 
Sámson: ut 9 
Hadházi utca 23 
Le. el 19 
Bihari 5.
Malvin 6.
Simonyi-uti villa.
Nagy üzletes ház.

Poroszlay-uton hat­
szobás villa,

Méliusz-téren nagy 
családi ház.

Dicsöfi 23.
Fenyőfa 17.
Barna 14 
Gizella 5 
Csalogány 5 
Bellegelő 483 és 

484.
Szent Anna-utca 54.,
Vígkedvű Mihály-u. 

16.
Eötvös utca 70.
Teleki 19.
Széchényi-ut 5.
Böszörményi 22. sz.
Szegfű 10.
Erőss Lajos 3.
Andrássy-ut 3, 
Csapó 81. 
Szegényházsor 30.

Jókai 12.
Csonka 9 és 10.
Homok 7, 61, 81 és 

117.
Széchényi-ut 30.
Temető 24.
Létai-ut 1-f és 1-h.
Szabó Kálmán 41. 
Lehel 19 és 21. 
Apaffy 30.
Rakovszky-utcán öt­

lakásos ház, 
Virág utca 15. 
Rother 10 és 2. C. 
Vendég 79.
Kovács 15, 
Rázsó Gyula 1 és 4. 
Szeremley 11. és 18 
Thuri András 33.
Gr. Tisza István 10.
Késes 76. 
Diófa3 5 
Veres 5
Tordai Gábor 7.
Gróf Leiningen 6.
A'panier 29.
Nyil 15, [21, 37 és 

94.
Dévai 1., 4., 11/a 

8. és 21.
Jerikó 33.
Istvan ut 31-b, 37
Sinai Miklós 42 és 

14/b.
Budai Ezsaiás 15
Kerekes Géza 23. 
Klapka 7. j 
Aczél 2.

Beko 24.
Német 33.
Epreskert 17.
Keresztes 28
Lónyai 10.
Puskas telep 56. és 

21.
Vidéki házak

Derecskén
Nyjrlugoson 
Pest melllett

Házhelyek:
Simonyi utón.
Erdősoron, Porosz­

lay-uton,
Kinizsi-utcán, 
Diófa-utcán, 
Rigó-utcán, 
Dévai-utcán, 
Rázsó Gyula-utcán, 
Létai-utcán, 
Kondor utcán 
Kucik telepen,

Szöllők:
Tokajban,* 
Bocskayban, 
Martinkán, 
Kinizsi-utcán, 
Köntöskertben,

Földek:
Vértesligetben 15.

Szatmárcsekében 350 
magyar holdas birtok, 

Kisújszálláson 45 ma 
gyár hold,

Halápon 45.
Máriapócson 80, 
Penészleken 40, 
Bánkon 33 
Mikepércsi utón 6. 
Nyirábrányi állo­

másnál 15
Létal utón 4,
Miskolc mellett 30 

hold.
Haláp mellett 15.
Nádudvaron 83 '/a 
Bárándon 18 1/a 
Tetétlenen 25 hold.

Földbérlet:
Keresek 'bérleteket 

bármilyen nagyságban
Üzlet:

Tüzifatelep házzal.
Lakások:

2—7 szobásak a vá­
rosban és kertekben.

Csapó utca elején 
lakás, iroda, műhely, 
istálló.

Parcellázásra 
ingatlanokat és azok 
értékesítését elválla­
lom.

Keresek
eladó házakat, ház­
helyeket, kiadó lakáso­
kat, eladó földeket és 
földbérleteket.

Pénzkölcsönt 
ajánlok előnyös felté­
telek mellett.

Biztosítások 
irodám utján a legelő­
nyösebben köthetők.

DIENES IRODA, 
Füvészkert-utca 16.
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Péterfia 
legelején udvari butu 
rozott szoba különbé 
járatú, előszobával ki­
adó. Értekezhetni 10 
szám alatt a patikában.

1714
Kiadó 

udvari szoba magá 
nosnak. Szappanos-u.
4. 605

Udvari 
helyiségek lakásnak, 
csendes műhelynek ki­
adók. Batthyány utca 
7. 611

Egy 
szoba kiadó. Nyíl utca 
130. 615

Különbejáratu 
szépen bútorozott szo­
ba 1—2 ur részére 
lehetőleg ellátással ki- 
Bdó, Rosenberg, Sas 
utca 2 619

Hutzsobá* 
emeletes uj épütet hat 
üzlethelyiséggel Szo- 
boszlón a gyógyforrás 
mellett, vendéglő szál­
loda penzió vagy sza­
natórium részére ki­
adó Fürdő előtt több 
szálloda nincs Hintá­
ján Edéné 356

Szoba 
konyha, speiz azonnal 
kiadó Csemete utca 3.

1720
Bútorozott 

szoba egy-két sze­
mélynek azonnal ki­
adó. Varga utca 29.

625
Kiadó

két szoba konyha Da­
rabos utca 30 sz ötö­
dik ajtó 628

Azonnal 
kiadó két szoba, kony­
ha "esetleg bu,orozva 
Rákóci utca 67 604

Bérbevennék 
4—5 szobás lakcst le­
hetőleg február 1-jei 
beköltözésre. Ajánla 
tokát a kiadóhivatalba 
kérek.

KvártélyoS 
esetleg ellátást is kap­
hat, felvétetik Honvéd 
utca 9., özv. Kovács 
Andrásné.

Különbejáratu 
utcai bútorozott szoba 
kiadó, Varga utca 45. 
háztulajdonos. 1646 

Különbejáratu 
utcai szoba január 1- 
töl kiadó, Jókai utca 
6. szání. 1713

Bútorozott 
utcai szoba kfc dó, Jó­
zsef kir. herceg utca 
44. Mandel. 1645

SZERÉNY 
bútorozott szoba ja­
nuár 1-re kiadó, Is 
potály utca 13.

Kiadó
Gólya utca 7. szám 2 
szoba, előszoba, kony- 
hás lakás. Értekezni 
2—4-ig 1727

Bútorozott szoba 
kiadó Szent Anna 22 
1 em.

Kettős 
pékkemence üzlettel 
lakással ugyanott sör 
vagy faraktári helyiség 
kiadó Hintalan Edéné 
Szoboszló 520 

Különbejáratu 
bútorozott szoba ki­
adó. Ugyanott egy jó­
karban lévő tisztahen- 
cser eladó. Bethlen 48.

578
Szoba, 

konyha, gyümölcsös- 
kerttel Boldogkertben 
kiadó. Értekezni Hu­
nyady utca 12. 561

aggunk
Kiadó

Nyugoti u. 32. sz. alatt 
két szoba, előszoba, 
fürdőszobás lakás, 
mellékhelyiségekkel. 
Értekezni Miklós u. 48. 
sz. 4717—b

Bútorozott 
légfütéses szoba 2—3 
személynek kiadó. — 
Bika bérház, mozi 
udvar, félemelet 6.

571
Bútorozott 

szoba egy-két sze­
mélynek azonnal ki­
adó. Varga u. 29.

568
Kiadó

különbejáratu búto­
rozott szoba. Darabos 
utca 30. szám. 566

keresletiMárinsiiHm.^ --- - .
Biharmegyei 

115-200 hold jó bér­
letemhez, közel Deb­
recenhez, mely gazda 
sági gépekkel, traktor­
ra1, jószággal fel van 
szerelve, f. év október 
1-jei kezdettel társbér­
lőt keresek. Cim meg­
tudható a kiadóhiva­
talban. 1707

Három é« fél 
lóerős villany motort 
megvételre keres Neu­
bauer Sodronygyár Két- 
malom utca 4.

Kisebb 
földbérletet azonnali 
fizetésre elvállalok. — 
István ut 19. Gellén 
János. 598

Butorozatlan 
szobát keres a köz­
ponthoz közel garzon 
fiatalember Ajánlatokat 
1—29 telefonszámra 
kér 1725

Keresek
a város bármelyik kül­
ső, vagy belső terüle­
tén olyan teljesen ma­
gányos udvart lakással 
ahol legalább 10 drb 
szarvasmarhára istálló 
van. Értesítést laká­
somra kérek. Kertész 
Béla Arany János u. 23.

Vendéglőt, 
korcsmát, jogfolytonos­
sággal megvételre ke­
resek sürgősen „Kész­
pénz“ jeligére a ki­
adóba 4736

Vállalathoz 
1000-1500 pengővel 
társat keres. Érdeklő­
dés Parenthésy iroda 
Piac uica 63. Telefon 
5-64 1593

Intelligens 
női lakótársat keres 
magános nő Szentanna 
u II tt ; 599

Nyugdíjas 
óvadékkal raktárnoki 
vagy hasonló bizalmi 
állást keres — Cim a 
kiadóban 627

ÜZLETEK
Fűszerüzlet 

jóforgalmu, vezetés 
hiánya miatt azonnal 
átadó. Esetleg lakás­
sal együtt. Vargakert, 
K. Tóth utca 30 4713

Vendéglő 
eladó vagy kiadó be­
tegség miatt azonnal. 
Cim a kiadóban 4689

ELHELYEZKEDÉS

29 éves 
családtalan nős ember 
igás, parádés, tiszti, 
lóápolási állást keres 
elsejére helyben vagy 
vidéken. Éitekezhetni 
Hadházi utca 9. 595

Szakképzett 
fürdősnő és maszirozó 
nő felv^tetetik az ideg­
klinikán Bizonyitvány- 
nyal jelentkezés d. e. 
idegklinika irodájában 

1719
Jól bevehetett 

helyi ügynök, ki hen­
tes és füszerkereske- 
dőket iátogat, szegedi 
paprika eladására kép- 
piseletet kaphat, mint 
mellék cikk. Jutalékot 
hetenk nt fizetek. — 
Levélbeli ajánlatokat 
kérek. Cim a kiadóban.

587
Bejáró 

mindenest, ki főzéshez 
is ért, keresek. Csapó 
55. jobbra. 620 
, Egy 
konvenciós kocsist fiá­
val keresek. Erzsébet 
utca 6. 613

Debrecen 
melletti nagyközségben 
keresek újévre kis gyer­
mekemhez szerény, 
megbízható nőt, aki 
háztartási munkákban 
is segédkezik. Cim a 
Függetlennél. 4498

14—15 éVes 
fiú tejes kocsi mellé 
felvétetik, Miklós utca 
25. keresztépület. 4742

Deutsches
Fraulein wird zu einem 
fünf hährigen Buben 
gesucht. Kálvintér 3. 
II. emelet. 4745

Konvencióra 
több évi szolgálattal 
biró kocsist keresek, 
aki szölőmunkában is 
jártas és feleaége, eset­
leg családja a ház­
mesteri teendőket el­
végezné. Rákóczi utca 
Í5 588
....... ..... ................................ ___

Mind a virágok
A völgyben, csak Te hiányzol. ____ _

Ah merre, merre
Cseng a hang, mit úgy szerettem?

Hallga, csak haliga
Ezer hang szól, csak a tied néma.

Odafent, ott fent
Ama tölgyfának teteféa

Ott ül a madár
Hatolva lelked panaszát.

Odafent, ott fent
Ott a lelked és sohasem 

Hallom már többé
A Te kedves hangodnak zenéiét.

Iddent, itt lent
Figyelve fekszem a földön

A völgynek mélyén 
Hallgatva szavad a sírból.

Ide lent, itt lent
Sir a le halk, halk panaszod

S szólít engem 
Bosszú»« fel! — Kedvesem, követlek!"

XVIII.

ROBERTS KALANDJA A PANTHERVADASZATON - 
A VIZIUT.

Két teljes hét múlt el az előbbi fejezetben leirt 
események óta. azomban minden kutatás, amellyel 
a gonosztevőket keresték, eredménytelen maradt 
s hiába fürkészett Brown, akinek nagybátyja az 
utóbbi időben meglehetősen felépült, fáradhatatlan 
buzgalommal nyomaikon, a gyilkosokat nem lehe­
tett feltalálni.

Assowaum, akit több napon keresztül felesége 
eltemetése után semmiáron sem lehetett a sírtól el­
mozdítani, hirtelen eltűnt és maga Brown sem 
tudta, merre ment.

13

külszolgálatra jó meg­
jelenéssel fixfizetéses 
állásba felvétetnek. — 
Electrolux, Szent Anna 
tiz- 1726

Urak 
kereskedelmi érzékkel, 
jó megjelenéssel, fix 
fizetéses állásba felvé­
tetnek. Electrolux, — 
Szent Anna tiz. 1727

Bejáró 
takarítónő felvétetik. 
Arany János u. 33.

1719 
Mindene« 

szerény leányt, csakis 
jó bizonyítvánnyal, — 
felvészek. Szent Anna 
29. keresztépület 1718

Leány 
gyermekszerető, min 
denesnek felvétetik. — 
Nay u. 11. 3. ajtó.

1726
Ugye« 

mindenes szobaleányt 
keresek Bethlen utca 
33. sz. 1723

Mindene« 
szakácsnő hivő meg 
bizható elsejére állást 
keres. Cim;a kiadóban 

1718
Mindene« 

leány felvétetik Szent 
Anna 22. I. em. 1721

Háztartásaan 
perfekt kitűnő referen­
ciákkal rendelkező id. 
úrnő vagy úrhoz ajánl • 
kozik középkorú jobb 
nő. Cim a kiadóban.

860
Munkáslányokat 

és ingvasalónőt felvesz 
gőzmosoda, Szálkái u. 
3- 606

Mindenes 
szakpcsné felvétetik. — 
Kossuth utca 41. 602

A HAjniFÖLn 
K E,C E V Y El

Az arkanzászi regulatorok
Irta: GERSTÄCKER FRIGYES

(A .Hajduföld“ eredeti fordítása)

(59)
„Élj boldogul, suttogta halkan, — élj boldo­

gul szép álom, mit ifjú képzeletemmel álmodtam; 
Isten veled házi boldogság tűnő képe, amelyre tel­
jes szívvel vágyakoztam. Élj boldogul, te bájos 
tiszta lény s a Gondviselés enyhítse fájdalmaid, 
f elejtsd el a boldogtalant, akit a gonosz végzet 
utadba sodort, hogy a maga és a te nyugalmadat 
elrabolja. Élj boldogul!“

„Élj boldogul, — suttogta Assowaum, aki inel- 
leje lépett s hallotta az utolsó szót. — „Élj boldogul, 
különös bucsuzás egy halottól!“

„Halottól?" — kérdé eliszonyodva Brown.
„Hát nem Alapahához beszéltél?“
„Halottal beszéltem, — susogta Brown, arcát 

izeibe temetve, — ő halott — halott — halott!“
„Halott! — nyögte Assowaum, mint tompa 

visszhang, — meggyilkolva! De a gyilkost meg 
kell találnom. A lélekmadár fogja fülembe súgni 
álmomban nevét; a sir mellett tanyázom, mig nem 
hallottam hangját. — Segit-e majd fehér testvérem 
a halott megbosszulásában? Ide kölcsönzi-é barát­
jának karja erejét, mielőtt más országba menne ide­
gen nép szabadságáért küzdeni?“

Brown, aki nem soká tudott maradni bátyja 
gatagon ment be nagybátyja ágyához, inig az in­
dián, egy pillanatra legyőzve fájdalmát, szorgos 
Kézzel azon fáradozott, hogy széles faháncsokból 
tetőt építsen a sirdomb fölé, amely a vizet leve­
zesse róla. Már lehanyatlóban volt a nap, mikor 
befejezte asszonyának végső lakhelyét s ekkor en­

nek felső részén, amerre a fej nyugodott, egy kis 
nyilast vágott ki tomahawkjával.

Brown, aki nem soká tudott kitartani bátyja 
oetegagya mellett, miután pillanatnyilag semmi 
szükség sem volt reá, visszatért ismét Assowaum- 
hoz, hogy nemi ételt és italt készítsen neki. Amikor 
nozzalepett, az indián éppen azzal volt elfoglalva, 
hogy a fedelbe lyukat törjön.
, . te ismét elrontod, amit építettél?" — kerde Brown.

„Nem rontom el, — felelte a vad, — de a lélek­
nek utat kell nyitni, hogy a testet elhagyhassa és 
visszatérhessen újra belé."

„A lélek nem tér többé vissza, szegény bará­
tom, — jegyezte meg szomorúan a fiatal ember, 
oda távozott el, ahol az üdvözültek laknak. Nem 
nélkülözi már a földet."

„Két lélek van, — suttogta az indián. két 
lelek van. — folytatta élénkebben, mikor látta, 
hogy a fehér hihetetlenül csóválja a fejét. Nem 
repül-é Assowaum lelke álmában törzsének va­
dászmezőire? Nem látja-e ott viszont a wigwamot, 
ahol kora gyermekségét töltötte? Nem követi-é a 
dámvad nyomát, amint fújva és tombolva vágtat 
az erdő süni szövevényében? Nem látja-e ott vi­
szont édesapját, amint erős kezével segít fiának a 
nyíl kifeszitésében? Igen, a lélek messze-messze 
jár és mégis él Assowaum, — nyoszolyáján fekszik 
-s lélekzik. Lólekzelhetne talán, ha csak egy lelke 
volna, amely törzsének hazájában időzik, mig ö 
maga a fehérek kunyhói között a „Zúgó folyam" 
mellett él? Nem, a vörös embernek két lelke van."

Amidőn beköszöntött az éj, Assowaum fogta 
ételeket, amelyeket barátja készített számára, 

’daallítolta a sir fejtöli végéhez, ahol a nyílást 
vagta volt ki, kis tüzet gyújtott, amit gondosan fel­
szítva őrzött és mialatt folyton sűrűbb és sűrűbb 
setétség borult a földre, halk, panaszos hangon 
dúdolta népének egyhangú, megborzongató halotti 
dalát:

„Ah hol vary hol vagy 
Cu kedvetem? Lásd virniaak (Folytatjuk.)
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Középkora 
asszony bármilyen üz­
leti kiszolgálást értő, 
vágj lerakat,' vezetését 
elfogad. Cim a kiadó­
ban. „Megbízható* jel­
ige. 4737

Vidékre 
vagy helyben tanuló­
nak adnám jól kifej­
lett 13 éves 
ellátással Cim a ki­
adóban

Mindenes 
aki a főzéshez is ért 
három tagból 
családhoz^ 
Arany János 
utcai lakás

fiamat

4738

álló 
felvétetik, 
utca 47.

szerénymegjelenésű, 
igényű 30 éves özvegy 
anyahelyettesnek ajánl­
kozik. Cim a kiadó­
ban. 1721

Jobb 
mindenes szobaleány 
felvétetik. Arany Já­
nos ii. 59., 11. em. 5.

4721—c
Jobb 

vidéki leány állást ke­
res gyermekek mellé, 
háztartásban segéd­
kezne. Cim a kiadó­
ban. 4722—a

Kimérőnö 
felvétetik Szilágysági 
szeszkereskedésben, 
Csapó utca 7. 4711—b

Droguistasegédek 
(en gross); gyors- és 
gépirónö, adják be 
ajánlatikat igények 
megjelölésével „Con­
ditio“ cinue kiadóba.

4723

Uj kenyérárak 
a Korona lerakataiban: 
Király kenyér . 40 
Hófehér ... 36 
Félbarna ... 32 
Barna .... 30 
Ogg liszt ... 38

Legolcsóbb 
tlzeiőanyag, szagtalan 
kő és salakmentes 
Bereutet szén, mely a 
borsodi szenek között 
legjobb házi tüzelésre. 
Kapható Gabányi 
Sándor utóda cégnél, 
házhoz szállítva is. 
Csapó utca 28. Tele­
fon 4—49.

Teleltetést
» város mellett, villa­
nyos megálló a tagon, 
kb. 14000 kéve csutka, 
200 q szalma, 600 q 
törek és 30 holdnak a 
cukorrépa koronája ott 
felete tésre átadó, is­
tálló, lakás május 1-ig. 
Marx Piac-utca 44. sz.

1708
Teleltetést

a város mellett, villa­
mos megálló a tagon, 
kb. 14,000 kéve csutka, 
1200 q szalma, 600 q 
törek és 30 holdnak a 
cukorrépa koronája 
ott feletetésre átadó. 
Istálló és lakás május 
1-ig. Marx, Piac 44.

4710—b

mi

eladó

1929 január 1

Eladó
stráfkocsi, gazda-... jó ámípötban \
sáekerek és féder. szmoking Butt xerv
t.l ; Miklós u 48 utca 5. >.<. 1723
sz al tt 4718 R A D 1 Ó

Parkett-fa 2 lámpás, compli tt fel­
1 szobára való és i. a szereléssé! jlltál '. ; - .11
radékok különböző eladó. Vendég utca 54.

nagyságban eladói Eladó
Darabos-u. 27. 468. négy darab hízott ser-

AJÁNLAT
Jó házi koszt 

kapható Váradynénál, 
Garay utca 26.

Lakatosmunkákat 5 
minden e szakmában 
vágót olcsón készít, 
ugyanitt elsőrendű kész 
tüzkelyek kaphatók tűz 
hely és kályhajavitáso- 
kat felelősséggel ké­
szít Hat-utca 34 sz. 
lakatos. 629

Fajbor eladási 
Sajáttermésü édes, ma­
gas fokú ő és uj lite­
renként is a legala­
csonyabb napi áron. 
1923J évi megint kap­
ható. Blazsek, Arany 
János u, 30.

Kitűnő 
komoki zamatos óbor 
1 20. Csapó utca 27. 
udvarban Szathmáry- 
nál. 1675

Gallér- 
lisztitás tükör fénnyel 
8 fiiér. Libándy, Pé­
terfia 4.

Zamatos 
házibor tisztán kezelt, 
erősen bakaros 1.20 P. 
5 liternél házhez szál­
lítom. Poroszlay ut. 51. 
Telefon 1636. 1653

Bélyeggyűjtők I 
Régi magyvr, osztrák. 
Mindenféle külfölái bé­
lyeg olcsón kapható. 
Poroszlai ut 51. 1603

Oláh (iábor
Álmodó magyarok c. 
könyvét megvételre ke­
resem. Cim a kiadó­
ban.

Keretek 
tisztviselő porosz sze­
net 5—10 mázsát meg­
vételre. Egy asztal­
konyha eladó Eötvös 
u. 74. 4700

Trágyát] 
vennék .5 szekérnyit. 
Ajánlatot Dr Szabó 

címre 
582

Ajánlatot Dr 
Első Takarék 
kérek

Svetit« 
intézetben használt IV 
polg. könyveket magas 
árban veszek Cim Kos­
suth u 55 II ajtó 564

INGATLAN
Eladó ház 

és ócska tégla, trágyát 
adok szalmáért Veres 
u 19 570

Eladó
Ujker*, Lehel utca 51. 
sz. alatti szőllő, azon­
nal beköltözhető két 
szobás lakással. Eset­
leg két parcellában (2 
durab cca 400 négy­
szögöl). Kedvező fize­
tési fettételek. Felvilá­
gosításokat nyújt Ber­
ger, Piac u. 72. 4682

Házhelyek
Czechia telepnél nyír 
egyházi vasút mellett 
Bocskayban állomás­
nál ;i3oon ői szőiő, 
sok jó) termő gyü­
mölcsfával, 2 szoba 
előszoba alápincézve 
mellékhelyiségekkel el­
adó. Értekezhetni Deák 
Ferencz utca 13. ügy­
védi iroda.

Eladó 
három utcára nyíló 
■arokház forgalmas 
helyen. Van rajta egy 
16 év óta fennálló jó­
forgalmú pékség két 
kemencével, egy sü- 
töház, egy kenyéréi- 
árusító üzlet, .továbbá 
egy kisebb üzlethelyi­
ség, egy nagy szoba, 
előszoba, két nyári 
konyha, egy kisebb 
szoba, két fáskamara. 
Értekezni lehet a ház­
tulajdonossal 
u 44

Eladó
Bagoson 50 holdas, 
Ondód Kádárdüllőben 
10 holdas, vámosyércsi 
köves ut mentén 32 
holdas tanyásbirtok. 
Könyvtár ezer regény 
kötet boitiár feléért, 
negzedeért. Villanymo­
tor 0 84 HP. Földvári 
féle városunk legré­
gibb kitűnő vendég 
lője jeendő Vásárcsar­
nok körzetében. Cso­
daolcsó kétszobás villa 
hatvanutcai kert leg­
elején 650 öles gyü­
mölcsössel Böszörmé­
nyi iroda Miklós u 7 

504
A sámsoni 

sorompótól tiz porc­
nyíre, Gerébi telep, 
György utca 15. sz. 
ház eladó 1550 pen­
gőért. — Egy szoba, 
konyha, istálló. 609

1678

Mester
4690

Burgonya, 
nyári, rózsa, hópehely, 
ella és őszi rózsa kap­
ható, teljesen fagy­
mentes, kitűnő minő­
ségben, 56 kilogram­
mot már házhoz szál­
lítunk Csapó utca 55 

4712
Vadászfegyver 

12 és 16 os ’ 
csöves eladó. 
Külsővásártér

Eladó 
vadonafuju cord 
Sony női ruha. Cim a 
kiadóban 584

Egy-két 
darab sertés 
egy fél eladó 
Hajnal u 2

Kövér 
serlések eladók 
kilóstól 180 kilósig 
Lorántffy u 25 581

Takaréktüzhelyek 
legegyszerűbbtől leg­
díszesebbig kiállítási 
tárgyak alkalmi 
eladók Kandia

Egy 
jókarban levő halkan ■ ■ 
susztergép eladó Cím 
a kiadóban 470.9

Eladó
180 kg. zsirsertés.
Boldogkert, Borzsovai 
utca 15 2000

Rádió
10 havi részletre, 40 
P Érdeklődni lehet
délután 2—6 óráig 
Kovács Meszena u 10 

4687

ELADÁS

Lucerna 
mintegy 5 mázsa és 
sütőtők eladó, Dohány­
gyár 1722

váltó-
Biró, 
4697

bár-

esetleg 
Pél. ház 

580

120

áron
> sz
572

Ebédlő 
használt, jókarban, 

nem modern eladó — 
Értekezni vasárnap 8- 
10-ig Arany János 
23 Kérész épület.

Alkalmi vétel 1 
Szép “keményfa háló 
olcsón eladó Honvéd 
u 7 Ugyanott tanuló 
felvétetik 4733
Kézim unkafüggöny 

hármas ablakra, dupla 
ágyteritő eladó Cso­
konai u 44 565

4 drb zairsertéí 
150 kilón felül 
István ut 19

Egy
csontszinü zománcolt 
hálószoba igen szép 
kivitelben megbízásból 
nagyon olcsón eladó. 
Boldog festőműhely 
Széchényi u 3, 
varban

Eladó 
elsőrendű hízott 
Rakovszkz ti 25

11.

eladó
597

610

sertés
573

Pedigrees 
apától és anyától szár­
mazó jól fejlett három 
hónapos angol pointer 
kölyök eladó. Csend- 
ürség, Hajdúszoboszló 

4683
Gázkályha 

légfűtés rerdszerü, — 
gyorsan fűtő, kévé:, 
gázt fogyasztó, olezón 
eladó Halász, Simonyi 
ut 5

Tokánynak 
való malac kapható. 
Értekezni lehet Hajó 
u. 2, vagy telefonon 
4—54. 1725

Eladó 
két darab alig hasz­
nált rézágy sodrony­
betéttel és darab réz- 
vtilanylüszter Teleki u 
13 594

napi 25—35 1. első 
rangú, házhoz szállítva 
jan. 1 tői Sámuelnél 
kapható. Cim József 
kir. hg, u. 14. 1724

EU dó
5 öl akácfa Faragó 
Sándorné. Kishegyesi- 
ut 32. ‘ 618

Édes bor
1 liter 80 fillér, 5 li­
ter vételnél Hajnal u 
27 keresztépület 586 

Eladó
Debrecenben Gyár­
utca 6. sz. alatti jó 
állapotban levő házas 
ingatlan, gyümölcsös­
sel. Értekezhetni lehel 
eladó képviselőjénél: 
dr. Nagy István ügy­
véd Debtecen, Szent 
Anna utca 8. sz. alatt.

Eladó
Basahalom utca 11. sz 
ház mellette levő 1 
holdas kert darabok­
ban is. — 
ugyanott.

Egy 
160 kilós sertés 
Homok-u. 27.

Értekezni 
617

eldaó
616

PARENTHÉSY INGATLANFORGALMI és ffi<£LIRGDÁJA
Foskikodk ta9»W>nok vételével és eladásával a legelőnyösebb feltételek mellett.

' Win: 5-ft4. INGYENES TANÁCSADÁS Plac-uKa 6B. sz.

1

tés Böszörményi ut 71
Eladó 

üzemképes 3. H P. 
benzin motor. Érte­
kezhetni 
59 sz.

Eladó 
nemes harci 
madarak Szent 
10, Városi bérház gép­
házában 1722

Egy 
kis díszes szalonasztal 
és rövid téli kabát el­
adó Iskola utca 8

607

motor.
Eötvös- utca

596

kanári
Anna

Bor
saját termésű igen jó 
literj 80 fillér. Cson- 
ka-uíca 18. 612

Gramofon
jó hangú 34 lemezzel 
eladó József kir bar 
cég utca 65 614

28 fillér
jó minőségű búzaliszt 
Horváth lis-'traktárá- 
ban Dégenfeld-tér 1. 
Friss tengerin zt állan­

ka ph- tó. fii szer 
legolcsóbban — 

630

dóan 
áruk

Eladó 
szekretteiantik

vén ü 3, ajtó B 
lermészettudemányi 

könyvek olcsón még 
kaphatók Batthyányi u 
10 trafik 610

Nagyobb 
mennyi ségü kórópelyva 
.-.adó Cim a kiadóban

4636
Virág méz 

icsiben és nagyban 
k .píi ,;ó a Tiszántúli 
Körzeti Mezőgazda­
ság: Hiteiszövetke? ét­
űé’, Debreceü, Hu­
nyadi utca 5

Komondorkuiya 
kiváló házőrző, 20 pen­
gőért eladó. — Megte 
/inthető a honvéd lö­
völdén.

EJ adó
20 drb tokánynak való 
malac és 2 drb 100 
klg-os hizó. Bethlen 
utca 53. 1711

1 liter 
kitűnő fajbor Ó 1’20. 
Szabónál, Cegléd u 20 

4637

VEGYES

Hon
626

Szilveszter est
a Korona díszterem­
ben 25 értékes aján- 
kifosztással. Eleven 

pezsgő, likőr, 
583stb.

Baíiné
Fekete Etelkát kérem, 
jel njen meg Kossuth 
utca 71. alatti lakáso 
mon bejárónői ügy el- 
iutí . iee végett. 1724

Nyomatott a Magyar Nemzeti Könyv- és Lapkiadó vállalat nyomdájában Debrecen, József kir. h-u. 16. Kiadja Magyar Nemzeti Könyv- és Lapkiadóvá!.


